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Szerkesztői iroda : 

Belmagyar-utcza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi részét 
megillető közlemények czimzendők. 

Az „Ellenzék" előfizetési dija : 

Egész évre 
Félévre 

32 korona. 
16 korona. 

Negyedévre 
Egy hóra 

Egyes szám ára 10 fillér. 

8 korona. 
, 3 korona. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

Apponyi akcziója. 
Bizonyos mértékü idealismus két- 

ségkivül szükséges ahhoz, hogy valaki 
az örökbéke lehetőségében higyjen. 

Voltak idők és nem is olyan ré- 

gen, a mikor az ilyen idealistákat bi- 

zonyos körökben egyszerüen kinevették. 

És ma e téren is javult a hely- 
zet, mert azokat, a kik ilyen idealis 
nézőpontra helyezkedve a siker remé- 
nyével tekintenek a békeügyének meg- 
oldása elé, ma már nem nevetik ki, ha- 
nem még a tulzó realisták is lehetsé- 
gesnek tartják a béke és háboru kér- 
désének a humanismus szempontjai 
szerint való rendezését. 

Ennek a nagy ideának ma egyik 
leglelkesebb és bizonyára leghivatot- 
tabb apostola gróf Apponyf Albert, a 
ki ez idő szerint is a Brüsselben ülé- 
sező nemzetközi konferenczián elszánt 
és nemes harczot folytat az emberiség 
egyik legnemesebb ideáljának, a Békének 
a jogai mellett. 

Csak olyan idealis lelkületü férfiu, 
mint e nemes gróf képes ebben a még 
mindig forrongó korszakban az embe- 
riség általános boldogulása ügyeért lel- 
kesedni és kitartani olyan ideák mel- 
lett, a milyenek felett most tárgyalnak 
a béke apostolai a brüsseli konferen- 
czián. 

Az, a miért most Apponyi gróf 
küzd , nem ugyan az Örökbéke esz- 
méje, mert hiszen anynyira még a ne- 
mes gróf sem megy el az ő ideális- 
musában, hogy az Örőkbéke megterem- 

tését, illetőleg ezen ideának minden 
vonalon való gyakorlati megvalósitását 
a közel jövőben elérhetőnek lássa, 
ámde azzal a nézettel ma már gróf 
Apponyi nem áll egyedül, hogy a kü- 
lönböző érdekkörök fokozatos meg- 
nyerése és az ellentétes nézetek ki- 
egyenlitése utján sok olyan esetben 
sikerülhet a nemzetközi bonyodalmak- 

nak békés elintézése, a mely esetekben 

mindekkorig csak erőszakos eszközök- 

kel lehetett az érdekősszeütközéseket 
kiegyenliteni. 

Apponyi gróf a világsajtót akarja 
megnyerni az ő nemes ideáljának. A 

sajtó munkásait sorakoztatja a Béke 
eszméje körül és a sajtó egyetemes 

fellépésétől reméli a nemzetközi bonyo- 
dalmak békés kiegyenlitése ügyében 
legsikeresebb szolgálattételt. 

És ketségkivül, ha valamelyik hi- 
vatott tényező, ugy bizonyára a világ- 

sajtó egyetértő felléepésétől várható e 
téren a legtöbb siker. Ma már a saj- 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1900. Április 26. 

A költő tévedése. 
Nincs kritika. Tudniillik mostanság. 

Vagy nem tudunk itélni, vagy nem merünk 
és nem akarunk, vagy sem nem látjuk, sem 
nem halljuk a rikácsoló hangokat, a téve- 
déseket mai életünknek vásári zajában. 

Kevesen olvasták, még kevesebben fi- 
gyelték meg azt a „hatalmas" verset, melyet 
Abrányi Emil irt a Budapesti Napló ezidei 
husvéti számának mellékletén, husvéti legfőbb 
olvasmányul. Legeslegkevesebben kritizálják. 
A vers nagy betükkel van irva. Az ujság 
külön is figyelmezteti az embereket, hogy 
olvassák el ezt a hatalmas költeményt. 

Igaz, hogy költemény, még pedig erő- 
nek erejével, megfeszitett fantáziával szü- 
lemlett költemény. S az is igaz, hogy hatal- 

mas, még pedig hatalmas arczulcsapása a 
magyar fajnak. 

Magyar költő irta. Legalább az irása 
előtt magyar költő volt. Ábrányi Emil orszá- 
gosan ismert jó poéta, a Petőfi-epigonok 
között az elsők sorában áll; olvassuk szép 
verseit s ezekről a hivatottak birálatát, hogy 

„gyönyörüen ir és fordit", láthattuk és hall- 
hattuk az 1885-iki kiállitásunk idején, hogy 
Coppeé franczia költővel ölelkezve, mily 
bájoló elragadtatással magasztalja Petőfi 
szellemét s milyen nagy hatással szavalja 

Kossuthra irt dicshymnuszait. 
Legujabban egy mesét fogantatott meg 

agyában ez a költő s leirta azt husvéti 
versnek. Erőszakos volt a mese fogantatása 
és a vers megszületését elsiettette az ünnepi 
alkalom, mintha az ünnep kedvéért volna a 

- 

POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 

Kiadó-hivatal: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára s fillér. Gyárosok, kereske- 

dők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 2 korona. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 60 fillér. 

Hivatalos közlemények sora 10 korona. 

Nyilttéri ozikkek garmond sora után 40 fillér fizetendő. 

tónak a müvelt világban akkora tekin- 
télye van, hogy ha nemzetközi kérdé- 
sekben is hallatja a szavát, itt is meg 

van az a sulya, hogy még azok is res- 
pektálják, a kik eddig a sajtót egyál- 
talán nem tekintették ily dolgokban il- 
letékes tényezőnek. 

Épen a sajtónak egyre növekedő 
hatalmában és egyre fejlődő solidari- 
tásában keresendők azok a motivumok, 
a melyek a még kevésbbé ideális haj- 
lamu emberek előtt is mértékadók arra 
nézve, hogy az örökbéke ideáját ne 
tekintsék többe megvalósithatlan álmo- 
dozásoknak. 

Nem merjük mi azzal kecsegtetni 
magunkat, hogy még az esetben is, ha 
a világsajtó egészében megnyerhető a 
Béke eszméjének és teljes solidaritással 
lép fel minden nemzetközi bonyoda- 
lom megszüntetésére, hát ezek az ösz- 
szeütközések minden esetben békés 

uton fognak kiegyenlittetni, ámde men- 
nél jobban összetartjuk a világsajtó 
munkásait a Beke ideája mellett és 
mennél teljesebbé válik a sajtó solida- 
ritása ily kérdésekben, annál közelebb 
jutunk az emberiség nemes szellemei 
által termelt ideákhoz és gyökereztet- 
hetjük meg a reményt arra, hogy ha 
minden bonyodalmat nem is oldunk 
meg a sajtó eszközeivel, de igen sok 
olyan érdekellentétet egyenlithetünk ki, 
a melyeket eddig a fegyver oldott meg. 

Arról nem beszélünk, hogy a há- 
boruk különösen napjainkban, minő 
káros hatással vannak az általános em- 
beriségi érdekekre és a népek gazda- 
sági és kulturális fejlődésére, mert hi- 
szen ez ma nem szorul magyarázatra. 

Egyet azonban tudunk és ez az, 
hogy senki a mai világban élő embe- 
rek közül nagyobb és nemesebb küz- 
delmet nem folytathat és nemesebb fel- 
adatot nem vehet magára, mint azt, ha 
teljes elszántsággal szenteli életét olyan 
ideáknak, a melyek az egész emberiség 
egyetemes boldogulásának feltételeit 
foglalják magukban. 

A Béke áldásainak biztositása a 
nemzetközi bonyodalmak ily uton való 
kiegyenlitése utján a legszebb feladat, 
a melyet egy ideális lelkületü és nagy- 
rahivatott elme magára vehet és mi 
teljes örömmel látjuk gróf Apponyi Al- 
bertet a nagy akczió élén s egyben 
reméljük is, hogy az ő nagy törekvé- 
seinek ezen a téren meg lesz az óhaj- 
tott sikere. 

. A magyar sajtót ez akczióban 
bizonyára a többi nemzetek is követni 
fogják, s ha egyszer meglesz a szerve- 

születés s nem a születésért rendeznénk 
örömünnepet. 

Hogy aztán ennek a versnek a meg- 
írása után is magyar költőnek marad-é 
Ábrányi Emil, azt attól kell függővé tenni, 
hogyan határozzuk meg a költő fogalmát. Ha 
Petőfivel definiáljuk ezt a szót, hogy: költő, 
s pedig ez a legjobb ut-mód: akkor aligha 
bejut a magyar költők sorába az, a ki a 

magyar népet megrugdossa és utálattal for- 
dul el tőle. 

Hanem elébb megismertetem ezt a 
husvéti verset. 

A czime: „Keresztény-vér." 
A tárgya: Egy szegény árva gyermek, 

gazdag parasztok, a jó öreg Áron és a részeg 
legények. 

Tartalma a következő: Az árván ma- 
radt kis Kata „sirt, éhezett, fázott sokat. 
Sehogysem (!) tudta irgalomra birni a tem- 
plomba járó dus parasztokat. 

Házról-házra jár, zörget, könyörög a 

Jézus nevében, de száraz kenyeret sem kap, 

mert ,„sehogysem tudja irgalomra birni az 

istenfélő dus parasztokat1? (s ez nemcsak 

praesens historicum, nem egy esetleges eset- 

nek az elbeszélése, hanem általános jellem- 

zés, hogy sem a multban, sem a jelenben, 

sem a jövőben nem tudja irgalomra birni 

az „istenfélő dus parasztokat 1) Pedig hus- 

vét körül jár az idő. Ruhája rongy, czipője 

is kettészakadt. ,Szegény! nem tudja irga- 

lomra birni az ájtatos, kevély parasztokat 1. 

De szerencsére lakik a falu végén egy 

Áron nevü öreg ember, zsupfödeles kis házi- 
kóban, izmos vállu, nagy ember, szép nagy 

fejér szakálla van, ezüst kapcsos bibliából 

imádkozik Jehovához, olyar, mint egy pró- 

féta s mint oltáron a régi szentek képe, 
még az ég csillaga is fényesen mosolyog le 

rá, - háztetőn a gólya kelepeli, eresz alatt 

a fecske csicsergi, hogy ez az ember jó 

ember. 
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zet, akkor már a remény is meglesz 
arra, hogy a Béke müve a sajtó ak- 
cziójában el lesz látva a kivánt bizto- 
sitékokkal. 

A választási kölcsön. 
A A-ny irja : 

A nagy kölcsönt megkötötték, most már 

biztosra vehetjük, hogy öőszszel váiasztás 

lesz. A liberális kormány a Rothschild-cso- 

porttól kért 120.000,000 koronát beruházási 
kölcsön czimén, noha a bevételek fölösleget 

mutatnak ki. A pénz vasutakra, esatornákra 

és épitkezésekre kell; de hogy éppen most 

kivánja a kormány felvenni, ez bizonyitja, 

hogy öszre választások lesznek. De Roth- 

schildék csak 70 millióra kötelezték magu- 

kat, hogy azt 4 százalékos koronajáradékban 

átveszik, a többire fentartották maguknak az 

opicziót. 

Mit következtetünk mi ebből? A bécsi 

börzealap szerint Rothschildék 90-es árfolya- 

mot ajánlottak a 4 százalékos állampapirért; 

Lukács pénzügyminiszter ezt az árfolyamot 

nagyon alacsonynak találta, de hosszas al- 

kudozások után mégis megegyeztek valamely 

fix árban. Ez lehet valamivel nagyobb; mint 

90 százalék; ma még titkolják, hogy a ban- 

károk mit adnak az államnak, mert nem 

akarják az árfolyamot lenyomni. Sokkal aligha 

mentek fölebb, mint amennyit eredetileg 

ajánlottak s ennek különös okát megtaláljuk, 

ha a különbséget tekintjük, hogy jelenleg a 

börzei ár a 4százalékos magyar koronajára- 

dékért 93.70, vagyik 8.7 százalékkal több, 

mint amikor a Rothschild-csoport a 70 mil- 

liót megvenni ajánlkozott. 

Ez 70 milliónál 2 és fél millió korona 

nyereség a szindikátusnak. A zárszámadá- 

sokban csak a fix ár szerepel, a nyereség- 

ről nem esik szó. Ebből a harmadfél 

millióból a hazafias Rothschild-kon- 
zorczium szokása szerint megaján- 
dékozza a szabadelvü pártkasszát bi- 

zonyos összeggel a választásokra. 
Hogy ezt előre megbeszélik, az éppen a hi- 

vatalos titok. 

Tegyük fel, hogy csak egy milliót ado- 

mányoz a magyar kormány rendelkezésére. 

Szóll Kálmán azt át fogja tenni a párt vég- 

rehajtó bizottságához. Ez az apró pénz a 

fuvardijakra kell. Azt beszéik, hogy minden 

kormányparti jelölt 10.000 korona segélyre 

számithat legális költségekre a pártkasszá- 

ból. Nem mindenkinek van rá szüksége, ha 

gazdag vagy ha egyhangu a választás. Száz 

jelőltnek jut a beruházási kölcsön kibocsá- 

tási árkülönbségéből s ha többnek is kell, 

az idei rendelkezési alap és egyéb önkéntes 

adományok pótolhatják. 

A kis Kata csak ide nem 
pedig kár volt, a mint később kitünik. Nem 

jött, sőt el akart szaladni, amint erre ban- 

dukolva meglátta a nagy fekete embert, mert 

hallott valami mende-mondát, „rettenetes vér- 

vádról, gyermekek haláláról." El akart sza- 

Jadni, de megbotlott s egy kő megvérezte 

homlokát. Öreg Áron odasiet, szép fejér sza- 

kálával letőrli a vércseppeket, a gyermeket 

„fölveszi, ringatja két erős karjában." Sze- 

Eden szól hozzá, beczézi, mintha édes anyja 

volna, beviszi a házba, „csinos uj ruhával 

ott föl is ruházza, - étellel, itallal ott el- 

látja bőven és ad neki pénzt is' s azt 

mondja: „Gyere vissza sokszor, gyere télen, 

nyáron!" 
S ime, ez isteni jótékonyság közepette 

„kurjongató ittas legények haladnak el a 

ház előtt" s azt kiáltják az öregre: ,Szét- 

locscsantjuk az agyvelőd! - Mikor csapol- 

tál vért ?* stb. Sőt kővel is megdobálja az 

az öreget a ,sok kegyetlen, vad kamasz." 

S ez égbekiáltó igazságtalanság mellett 

még szédületesebbé teszi Aron szemében a 

dolgot az, hogy egy csöpp keresztény vér 

csakugyan ott van, a költemény szerint ott 

ragyog a nagy fehér szakálon, a mi iszo- 

nyuan szólhatna a vád mellett. Pedig épen 

ellenkezőleg áll a dolog. 

Ilyen a vers tartalma. 

A költő felfogása pedig az, hogya ke- 

resztények, bizonyosan a magyar fajt érti, 

mert nálunk ezek a „parasztok", hogy ezek 

noha templomba járnak, istenfélők és ájta- 

tosak, irgalmat nem ismernek, tehát kétszi- 

nüek, farizeusok, s noha kevélyek és gazda- 

gok (!1) (pompás humor nekik): könyörtelen 
fukarok és szivtelenek. - Evvel szemben a 
költői ellentét kiemeléseért, Aron, a ki nem 

keresztény, megtestesült angyal. A magyar 

legények pedig kegyetlenek, vad kamaszok 

A költemény oka ismeretlen. 

Ez persze csekélység a Bánffy milliói- 

hoz képest, de hiszen azóta hozták be a 
kuriai biráskodást, mely a vesztegetéseket 

tiltja és Széll Kálmán tiszta választásokat 

igért s ilyeneket kiván. De pénz nélkül nincs 

választás s a szabadelvü jelöltek hozzá van- 

nak szokva, hogy helyettük a kormány viselje 

a költségeket, fizesse tehát a fuvardijakatis. 

Mindezeket megfontolva s még Gulner 

kinevezését is tekintve, teljesen el lehetünk 

készülve arra, hogy a képviselőhásat a nyá- 

ron feloszlatják s aratás után a válaztásokat 

megejtik. í 

Az ev. ref. konvent ülése. 
Budapest, ápril. 25. 

Az egyetemes református konvent ma 
délelőtt folytatta tanácskozásait Tisza Kál- 
mán főgondnok és Kun Bertalan püspök el- 
nöklésével. 

Elsőben Sass Béla konventi jegyző fel- 
olvasta a tegnapi ülés jegyzőkönyvét, melyre 
észrevétel nem történt. 

Degenfeld József gróf jelenti, hogy a 
tőkesegély és misszió-bizottság elvégezte a 
dolgát s jelentéseit a konvent, mihelyt akarja, 
tárgyalás alá veheti. 

A konvent ugy határozott, hogy a tárgy- 
sorozat rendjében, először a tanügyi bizott- 
ság felterjesztéseit hallgatja meg. E felter- 
jesztéseket Sass Béla adta elő röviden, csak 
a bizottság határozatait ismertetve, melyek- 
nek jóváhagyását kéri. 

Fejes István esperes két pontot emel 
ki, a melyeken - szerinte - egyszerü tu- 
domásvétellel átsiklani nem lehet. Így a tan- 

ügyi bizottság felemliti, hogy a kerületek még 

nem terjesztették fel jelentéseiket az állami 

és felekezeti iskolákban fennálló hitoktatói 

szervezetről. Ezt évről-évre egyszerüen tu- 

domásul venni nem lehet. Ügyszintén nem 
lehet keresztülfutni azon sem, hogy a refor- 
mátus egyház okleveles hitoktatóit nem vet- 
ték fel az országos tanitói nyugdijintézetbe. 
Ajánlja, hogy e két pontban hozzon a kon- 
vent érdemleges határozatot. 

Tisza Kálmán erre elrendeli e két pont 
részletes tárgyalását. ; 

A tanácskozás rendje azonban csak- 
hamar elterelödött egyidőre e két ponttól s 
hosszabb vita támadt a vallástanárok kvali- 
fikácziója dolgában. Arról volt szó ugyanis, 
hogy a nagykörösi egyház hitoktatói állásra 
pályázatot hirdetett s a pályázati föltételek- 
ben nagyobb képesitést követel, mint aminőt 
a konvent általánoságban megállapitott A 
konvent Szilágyi Dezső, Antal Gábor püspök 
és Zsigmond János felszólalása után azt ha- 
tározta, hogy a pályázat hirdetést nem veszi 
tudomásul. Az egyházközség a beérkezett 
pályázatok közül előnyben részesitheti a 
jelesebb és nagyobb kvalifikációju pályázókat, 
de nem zárhat ki már eleve olyanokat a 
pályázatból, a kik a konvent megszabta 
képesitéssel birnak. 

A tanügyi bizottság pártolólag terjesz- 
tielő az erdélyi egyházkerület azon kérelmét, 
hogy a konvent közbenjárására a miniszter 

jött kérni, 

tekintsen el a négyosztályu népiskoláknak 
hat osztályuakká való kiegészitésétől. 

Antal Gábor és Bartók György pöspö- 
kök szóltak a tárgyhoz, mire a konvent ab- 
ban állapodott meg, hogy a népiskolák ki- 
egészitéséről szóló törvény végrehajtására 
több időt kér a kormánytól. 

A tanitó és tanitónőképző intézetek 
helyzetéről szóló jelentésben panasz van a 
nagyenyedi főiskola ellen, ahol kilencz kö- 
zül csak három rendestanár van s a növen- 
dékek csak minden második napon kapnak 
ingyenebédet. A konvent felhivja az erdélyi 
egyházkerületeket, hogy a nagyenyedi főis- 
kolát szólitsa fel a visszás állapotok sürgős 
javitására és rendes tanárok számának sza- 
poritására. 

A felsőbb leányiskolák állásáról örven- 
detesek a jelentések. 

A gyümölcs értékesitése 
Erdélyben. 

(Két czikk) 
II. 

Felhivás egy gyümölcs- és vetemény értékesitö 
és feldolgozó vállalat létesitésére. 

Köztudomásu, hogy hazánk erdélyi ré- 
szeinek, küönösen Alsó-Fehér, Besztercze, 
Brassó, Hunyad, Küküllő, Maros-Tordu. Se- 
ben, Torda-Aranyos, Udvarhely valamint 
Hunyaddal határos Arad és Krassó-Szörény 
megyéknek különösen gyümölcstermelése az 
utóbbi időben erős lendületet vett és ma 
már oly tekintélyes, hogy ezen nyers termé- 
nyünkkel ugy minőségre, mint mennyiségre 
nézve a legtöbb nemcsak hazai, hanem kül- 
főldi termelővidékkel is kiállja a versenyt. 

Köztudomásu az is, hogy gyümölcsünk- 
nek ama részét, mely nem hozható piaczra, 
mint első osztályu kifogástalan minőség, a 
legritkább esetben dolgozza a termelő ugy 
fel, hogy azt megfelelő árban értékesithesse, 
hogy továbbá conserv- és értékesitési gyáraink 
még nincsenek s igy nagy mennyiségü gyü- 
mölcs egyenesen veszendőbe megy. 

Köztudomásu továbbá az is, hogy a 
bogyógyümölcsök és eperfajok, valamint a 
legjobb minőségben termelt vetemények, 
mint káposzta, hagyma, bab, borsó stb. kul- 
tiválása sokkalta nagyobb arányokat öltene, 
ha a termelő azokat biztosan értékesithetné. 

Köztudomásu végül az is, hogy a gyü- 
mölcs s a veteményconservek bevitele hazánk- 
da már nagyon jelentékeny pénzösszeget 
tesz ki. 

Ezek után tehát nem indokolatlan a 
feltevés, hogy gyümölcsünkkel és veteményeink 
kel tért foglalhatunk, azokat megfelelően 
kezelve és feldolgozva hazai piaczunkról sok 
külföldit leszorithatunk, sőt számos piaczot 
külföldön is szerezhetünk skellhogy szerezünk. 

Czélja tehát a társaságnak az lenne: 
Első rendü gyümölcsünket nyerstermények- 
ként, a többi gyümölcsféléket azonban, vala- 
mint a veteményfajtákat is gyárilag ész-és 
szakszerüen faldolgozva értékesiteni, még 
pedig aszalás, befőzés, bor és pálinkagyártás 
által; esetleg kiállitásokat rendezni s a 
nyereség egy részéből idő és alkalomhoz 

Az eszméje vagyis a czélja az, hogy az 
oktalan vérvádat lerontsa. 

Szép czél, jó eszme. De miért kell hozzá 
rossz eszközöket választani ? 

Hát nem lehet egy közös eszmét ugy 

megvitatni, egy közczélt ugy elérni, a nem- 
zet javára munkálni ugy, hogy se egyik, se 
másik fajt ne bántsuk ? Le kell-é vágnom 

egyik ujjamat, hogy a másikat meggyógyit- 

hassam Vagy épen a karomat egy ujjért ? 

Az öreg Áron jóságos cselekedete mellett 
csupán a költői figuráért megkell-é gyalázni 
a magyar parasztot ? 

Lehet, hogy a csiklandós ujságolvasó 

jobban szereti igy, de a nemzet szellemé- 
nek karaktere nem óhajtja ezt. 

Föl lehet tenni, hogy a költő nemcsak 

fantáziál és kontemplál, hanem egyes ese- 

teknek valóságára épiti müvét. Föl lehet 

tenni, hogy a Keresztény-vér szerzője az or- 

szágban járva szanaszét, találkozott öreg 

Átonnal, a ki csupa jóság. De a költő-ember 
is tévedhet. Im itt is elvétette a ház szá- 

mot. Mert öreg Áron nem a falu végin la- 
kik, hanem a falu közepén, a legnagyobbik 
kőházban, honnan a régi lakók kiköltöztek. 

Aztán csalódik a költő abban is, ha azt 
hiszi, hogy üdvös dolgot müvel akkor, ha a 
magyar fajra a készinüségnek s az irgalmat- 
lan szivtelenségnek a bélyegét süti s ugy bo- 
csátja világgá, hogy köpdőssék le, a kik lát- 
ják, mint olyat, a kit már „sehogy sem lehet 
irgalomra birni", s a ki „kegyetlen, vad ka- 
masz". 

Talán nem is igazságos ez. 

Vagy talán uj felfedezés? Hát eddig 
kelle várnunk, hogy a mai fővárosi költők 
fedezzék fel a magyar karakterben a szivte- 
lenséget és a kétszinüséget s nagy gunynyal 
vágják a szeme közé?! Mért nem lidércz az 
a magyar paraszt? Idoe s tova kétezer esz- 
tendeje már, hogy az ellenséges germán faju 

historikusok lidércezeknek s erdei vadaknak 
rajzolták Attila katonáit s Priscus Rhetornak, 
a másik idegennek kellett minket megvédel- 
meznie. Micsoda idegen fog megvédelmezni 
most, ha saját magunkat kezdjük rágal- 
mazni? 

Csalódik a keresztény-vér ujkori költő- 
je, ha azt tartja a verséről, hogy az csak 
szatira és jót akar. Nem tanköltemény ez, 
hanem bélyegzés; nem ostorozás ez, hanem 
rugdosodás. 

A költőnek sok minden szabad. Egyetlen 
egyet nem szabad tennie: utálni. Szeret és 
gyülöl, haragszik és busul, simogat és ver, 
de sohásem szeretetlenül. Az a lyrának a 
poétika liczencziája Petőfinél, hogy: „Meg- 
vetésem és utálatomnak hitvány tárgya, em- 
ber a neved." Pillanatra volt mondva inkább, 
mint megtéve. De a Keresztény vér csendes 
romantikus versében meggondoltan, nem any- 
nyira haragosan mondva, mint inkább lel- 
ketlenül hagyva ott a sorok között, hogy: utá- 
latos parasztok! 

Sok minden szabad. Mondjuk, hogy még 
utálni is szabad a költőnek. Kit? Valakit, 
valakiket. De a saját nemzetét1?... Petőfi 
az ő nemzetét még gyalázatában is szerette. 
A Petőfi epigonoknak tehát nem Petőfi a 
mesterök, sem Kölcsey, sem Kazinczy, sem 
Arany. Gyülőlt és utált Petőfi is egyes osz- 
tályokat; de sohasem azt az osztályt, mely 
vállán tartja az országot. Mert nem nehéz 
azt tudni, hogy a magyarságot nem a váro- 
sok lakósai tartották és tartják fenn, hanem 
azok a kegyetlen vad kamasz parasztok, kiket 
előbb a földesur pofozgatott, azután az el- 
lenség kaszabált, mint a répát, ki- 
nek előbb az árviz, azután a bizto- 
sitás vitte buzáját, kinek egyszer a sáskase- 
reg, máskor a jég verte el a határát. - 
átok és dögvész pusztitotta s elhagyta maga 
az Isten is, - egyetlen egy maradt a párt- 
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képest, a termelők között, kisebb nagyobb 

dijakat osztani. Megerősödve, később, alkal- 

mas más központon is, szükséghez képest, 

fióktelepeket lehet létesiteni. Ezen elvek 

alapján alólirottak egy ilvyen gyári vállalatnak 

szövetkezeti uton az 1875. évi XXXVII. t.-cz 

(keresk. törv.) alapján való létesitését hatá- 

rozták el. Czime: ,„Transsylvania" erdélyré- 
szi gyümöcs- és vetemény értékesitő és fel- 

dolgozó szövetkezet. Székhelye: Déva, Hu- 

nyadmegye. Alaptőke: Egyelőre 4000 darab 

á 50 korona értékü részjegy, vagyis összesen 

200000 korona vétetett számitásba, mely 

három részletben lenne befizetendő és pedig: 

20 korona 1900. május hó 1-én, 20 korona 

1900. junius hó 15-én, 10 korona 1900. 

augusztus hó 1-én. Szavatolás: Az aláiró, 

illetve részes csak a részjegy névértékének 

erejéig szavatol. A közelebbi részleteket az 

április végére egybehivandó alakuló közgyü- 

lés fogja meghatározni. 

Bizalommal fordulunk ezek után vala- 

mennyi tényezőhöz oly kéréssel, hogy válla- 

latunk létesitéséhez ugy a maga részéről 

hozzájárulni, valamint baráti és ismerösi kö- 

rében, a jó ügy érdekében buzgólkodni és 

ezzel a mezőgazdaság és az ujkori technika 

között egy ujabb szoros kapcsolat létrehozá- 

sára közremüködni sziveskedjék- A mellékelt 

aláirási ivet minél több aláirással ellátva f. 

évi április hó 14-ig „gróf Bethlen Miklós fő- 

ispán, Déván" czim alatt beküldeni kérjük. 

Azon biztos reményben, hogy jelen felhivá- 

sunk, mindenütt kedvező megbirálásban és 

elintézésben részesülend, maradtunk hazafias 

üdvözlettel Déván, 1900. márczius hó 18-án 

az alakitandó ,„Transsylvania' erdélyrészi 

gyümőlcs- és vetemény értékesitő és feldol- 

gozó szövetkezet végrehajtó bizottsága: r. 

Bethlen Miklós, elnök. Andreics János bánya- 

igazgató, Petrozsény. Apáthy Árpád dr. 

hunyadmegyei tiszti főügyész és nagybirto- 

kos, Déva. Binder 
nagybirtokos, Szászváros. Jósika Gábor báró 

országos képviselő, az erdélyi gazdasági egy- 

let alelnőke, nagybirtokos, Kolozsvár. Lázár 

László nagybirtokos, Lapusnyak. Mara László 

hunyadmegyei alispán nagybirtokos, Déva. 

Menking Frigyes bányaigazgató, Brád. Mihu 

János dr. nagybirtokos, takarékpónztári 

igazgató, Szászváros. Nopcsa Elek báró orsz. 

képviselő és nagybirtokos, Szancsal. Simon 

Sándor áll. éremmel kitüntetett gyümölcs- 

konzerv- és borgyártó (a végr. biz. előadója) 

Déva. Toroczkay Miklós gróf orsz. képviselő 

és nagybirtokos, Kernyesd, tagok. 

Jó erodményt kivánunk e felhivásnak s 

reméljük, hogy a gazda közönség jól felfo- 

gott érdekében nagymérvü belépés által le- 

hetővé fogja tenni, hogy ezen gyár már leg- 

közelebb megkezdhesse hasznos mükődését. 

Hivatva van ezen gyár gyümőlcsészetünket 

oly magas fokra emelni, milyet ma még nem 

is sejtünk, mert erdélyi gazdaságunkban a 

gyümőlcsé a jövő! 

... 

Losonczi lános. 
.... 

Kolozsvár, ápril 25. 

Losonczi János, városi tanácsos, Ko- 

lozsvár város árvaszéki elnöke, tegnap dél- 

után egynegyed hat órakor, a Károlina or- 

szágos kórházban - a hol sulyos betegsége 

alatt ápolták - meghalt. 

Halálhire gyorsan terjedt el a város- 

ban s minden körben mély és őszinte rész- 

vétet keltett. Sok jó barátja, számos isme- 

rőse és a nagy közönség, melylyel hivatalá- 

ban naponta érintkezett, fájdalommal és sz
e- 

szemükben az igaz részvét könnyével gon- 

dolnak a jó barát, a derék humánus 
ember 

és a pontos, lelkiismeretes, buzgó tisztvise- 

lőre, a kinek korai halála veszteség a tár- 

sadalomra és városunk közügyeire
 egyaránt. 

Vilmos erdőmester és 

vedés után 52 éves korában elhunyt. 

Családja nem volt, de szivének őszin- 

te vonzalmát és szeretetét barátai érezték s 

nemes, humanus jellemvonása a társadalom- 

ban is rokonszenvessé tették. Mint árvaszé- 

ki elnök odaadó buzgalommal töltőtte be hi- 

vatalát, a hol minden ténykedésében az em- 

ber szeretet vezette. Árváit atyai gondosság- 

ban részesítette s igazi nagy örömöt érzett, 

valahányszor egy szegény árvát, vagy vala- 

mely intézetben, vagy valamely ipar-ágnál, 

mint tanonczot, elhelyezhetett. 

Nemcsak az árvákat, de a szegényeket 

is istápolta s nemes lelke mindig abban 

találta legnagyobb jutalmát, ha a szegényt, 

a beteges aggot elhelyezte vagy segélyt esz- 

közölhetett számára. 
* 

Betegsége hirtelen keletkezett. Folyó 

hó 11-ikén reggel terjedt el a bir, hogy Lo- 

sonczi egyszerre sulyos beteg lett. Az nap 

reggeli 9 órakor gutta-ütés érte és annyira 

rosszul lett, hogy csak a déli órákban tért 

kissé magához. Miután az orvosok konsta- 

tálták, hogy betegsége veszélyes és teljes 

mértékben aggasztó, még azon nap délután fél 

két órakor mentő kocsin eszméletlen álla- 

potban szállitották be a Károlina kórházba, 

hol 14 napig feküdt. Ez idő alatt testi szen- 

vedései nem voltak, s környezetét is olykor 

felismerte, de már élete tusa volt a kikerül- 

hetetlen halállal. Beszélő képességét is egyre 

jobban elveszitette s csak ritkán voltak vi- 

lágos perczei. 
Orvosai kezdetben remélték, hogy va- 

Jamennyire felépül, azt azonban határozot- 

tan állitották, hogy ha életben maradna is, 

béna lenne örőkre. De idegzete is annyira 

megrongálódott, hogy teljesen munkaképtelen 

lett volna. 
Az életbenmaradáshoz kötött remény- 

nek azonban nemsokára vége lett. A bete- 

gen olyan tünetek mutatkoztak már ezelőtt 

egy héttel, melyekből orvosai megállapitották, 

hogy csak napokig élhet. Hétfőn délután 

állapota rosszabbra fordult, a beteg deliri- 

zált, gyakori eszméletlen állapotba esett. 

Végre tegnap délben beállott az agónia és 

a derék férfiu egynegyed hat órakor ki- 

szenvedett. 

Losonczi János 1848-ban született. Kö- 
zépiskoláit Kolozsvárt és Nagy-Szebenben vé- 

gezte, - a jogot Budapesten, honnan a jogi 

tanulmányai befejezése után ismét Kolozs- 

várra téri vissza. Itt 1874-ben városi árva- 

széki jegyző lett. - aztán csakhamar árva- 

széki ülnök. 1886-ban árvaszéki elnökké vá- 

lasztották és mint első tanácsos helyettesi- 
tette a polgármestert is. 

Pontos, rendszerető hivatalnok volt, a 

ki kötelességét mindig hiven teljesitette, s a 

város közügyeiben buzgó kötelességtudással 
dolgozott. 

52 éves korában, férfi erejének, munka- 

képességének teljességében döntötteki a ha- 

lál azok soraiból, a kik városunk szolgálatá- 
ban állanak. 

* 

A család tagjai a következő gyászje- 
lentést adták ki: 1 

Losonczi György honvédelmi miniszteri 

osztálytanácsos; növére: Róza bágyoni Ke- 

reszty Sándorné, férje bágyoni Kereszty Sán- 

dor, belügyminiszteri osztálytanácsos. Gyer- 

mekei: Iema férjezett vecseklői dr. Stoffer 

Gusztávné, férje : vecseklői dr. Stoffer Gusz- 

táv, pénzügyi segédtitkár, Ilona, Sándor és 

György, szomorodott szivvel jelentik, hogy a 

szeretett testvér, sógor, illetőleg nagybátya 

Losonczi János Kolozsvár szabad kir. város 

árvaszékének elnöke f. hó 25-én rövid szen- 

ján, egyetlen egy nem hagyta el, egy sze- 

rette azt, aki megbünhödte már a multat s 

jövendőt, egy maradt a pártján, egyedül a 

költő s jobb jövendőt kért számár
a s vigasz- 

taló, búfejtő dalt irt ajakára. ,„Ha a költő is 

odahagyja, ki szereti ezt a magyar népet.... 

De a kegyetlen, vad kamaszok, ugyeb
ár, 

csak isznak és kurjongatnak s megdobálják 

szegény Áront s szét akarják locscsantani 

agyvelejét. Lám, lám, még jó,hogy csak 

akarják. De hát ez is nagy bün. Hát igazán 

igy bántalmazta ez a kegyetlen vad kamasz 

faj az idegen nemzetiségbelieket és idegen 

vallásuakat! Baj ez, ha ugy van és regé
nyes 

költeménybe való. Ezt az ujkori költők f
edez- 

ték el. Eddig azt tanultuk a históriából, hog
y 

ezen a föld golyóbison még a juh sem türe
l- 

mesebb, mint a magyar natio; s rögtön ilyen 

kegyetlen lett! 

Még Petőfi is másként tanitotta, pedig 

ugyancsak ő is kószált eleget a hazában 

szanaszét, sokat tudott és sokat tanult s ha
- 

zugságot soha sem mondott. Ö azt mondja, 

hogy a kurjongató legények csak a paran- 

csoló uraságnak nem engedelmeskednek, de 

a beteg asszony kivánságára szótlanul hör- 

pintik ki boraikat s hazamennek, lefeküsz- 

nek. Lehet, hogy azóta lettek kegyetlenebb, 

vadabb kamaszok. 

Vissza fele megyünk. Romlunk. A 

templombajáró, dus parasztok irg
almatlanok 

a pesti poéták szerint. Az egyenes lelkü, 

nyiltszivű magyarból képmutató farize
us lett 

s ki eddig egy jó szóért odaadta legszebbik 

lovát, most szivtelen és könyörtelen, sőt a 

költő, a nemzet tanitója felhágy a reménynyel 

is, hogy valamiképpen „irgalomra lehetne 

bivni ezeket az istenfélő dús, parasztokat." 

Vajjon nem jobb lenne, ha a költő 

nem a bélyegzésre használná lantját, ha- 

nom azért venné kezébe, hogy szeliditse azt 

a „sok kegyetlen kamaszt?" Tán jobb 

volna, ha azt hirdetné a lantján, hogy a 

„kamaszok' számára nem börtönt, hanem 

iskolát épitsenek, minél többet s hogy a ta- 

nitónak adjanak valamivel több fizetést, mint 

a mennyit a magyar ujság lapok adnak ezért 

a költeményért, amely pellengérre állitja a 

magyar fajt. 
Talán jobb volna. 

Borbély György. 

ANGOL REGÉNY. 

- Swerdnától. - 

Az Ellenzék részére forditotta : AMICA. 

XXXIII. 

(Folytatás.) (93) 

- Az én atyám - folytatá Roderik - 

nem szépiti a dolgokat; az volt az ő ter- 

mészete mindig. Golden Ranget és minden 

birtokát, a mije volt, midőn meghalt, neked 

hagyta; neked, Foliot Dórának, a Foliot 

Archibald leányának, a ki egykor Uj-Déli- 

Walesben, Gunnedahban és Hayban lakott 

és később ilyen s amolyan helyen Angliában 

Z ds én bizony elfelejtettem annak a hely- 

nek a nevét - részben azér, mert először 

összeveszett a fiával és azután az unoka- 

öcscsével és inkább a tengerbe dobta volna 

minden vagyonát, minthogy azok egy fil- 

lérnyi értéküt kapjanak belőle és részben, 

mint a kárpótlásnak egy nemét, miután ő a 

te atyádat annak az együgyü becsületessége, 

bizalma és gyanutlansága következtében 

megcsalta, kifosztotta és tönkretette, midőn 

mind a ketten fiatal emberek voltak. Ha te 

meg volnál halva, - a mi könynyen meg- 

eshetett volna, mert az atyám nem látott 
és 

nem hallott rólad semmit, mióta a szüleid 

mint kis gyermeket Angliába hoztak 

akkor Golden Range dobra került volna és 

Benne nemcsak a szeretett festvér, ro 

kon és hü barát, hanem az árvák és szegé- 

nyek valódi atyja dőlt ki az élők sorából. 
Sokan siratják, mert sokan szerették. 

Hült tetemei f. hó 28-án d. u. 4 óra- 

kor fognak az orsz. Károlina kórház kápol- 

nájából, az ev. ref. egvház szertartása sze- 

rint, a helybeli közös sirkertbe, örök nyuga- 
lomra helyeztetni. 

Nyugodjék csendesen ! 
* 

A városi tisztikar külön gyászjelentést 

ad ki haláláról, a város pedig diszsirhelyet 

jelöl ki, mint pontos, rendszerető és hü 

szolgájának, a ki 26 éven át lelkiismeretesen 

teljesitette kötelességét. 

A városházára tegnap halálhire után 

nyomban kitüzték a gyászlobogót. 

Ravatalát az orsz. Károlina-kórház 

kápolnájában állitják fel s temetése is innen 

történik szombaton, 28-án d. u. 4 órakor. 

Halálát nemcsak családja gyászolja, 

nemcsak barátai siratják, hanem Kolozsvár 

árvái, szegényei mind, mert Ő nemes szivé- 

nek melegét éreztette minden szegénynyel, 

minden árvával. Ezeknek érdekében fárad- 

hatlanul muvnkált. 

Immár végsőt dobbant a nemes sziv 

és gyöngéden szerető lelke elszállt e földről, 

hol az emberszeretet nagy erényét annyi 

odaadással gyakorolta. 

Egyleti élet. 
Az országos középiskolai tanáregyesület 

kolozsvári kőre VI. Felolvasó ülését 1900. hó 

28-án szombaton d, u. fél 5 órakor tartja meg 

a tanitónőképző intézet disztermében, tárgyak: 
1. Jegyzőkönyv felolvasása és hitelesitése. 2. 
Titkár jelentése. 3. Vélemény az Egyesület által 
rendezendő philologia versenyek szabályzata 

ügyében. Előterjeszti Kovács Dezső 4. A közép- 

iskolai könyvtárak rendezése ügyében kiküldött 

bizottság jelentése. Előterjeszti Kiss Sándor. 

5. Hangay Oktáv felolvasása: A pangermán 

egyesületek és németnyelvi oktatásunk. 6 Esetle- 

ges inditványok. Gyülés után áldomás a Központi 

Szállóban. dr. Márki Sándor, elnök. dr. Gál Ke- 

lemen, titkár. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, ápril 26. 

- Losonczi János emléke. 
Ki egész életét az árvák és gyámolat- 

lanoknak szentelé, örökitsák meg em- 

lékét koszoru megváltás czimén: a ko- 

lozsvári siketnemák intézetenél Loson- 

czi János néven létesitendő alapit- 

ványnyal. 

Szekula Ákos 20 kor. 
Dr. Mihály József 20, 

Dr. Novák István 20 

LázárJános, Szász-Máté 20 , 

Lendvay Emil 20, 

Gidófalvi István 20, 

Lengyel Lajos 50 , 

Szivér Elemér 10, 
Faragó Jenő 10 

Erre a czélra további adományo- 
kat elfogad az „Ellenzék" szerkesz- 

tösége. 
- A Mátyás-szobor leleplezése. 

A Mátyás-szobor leleplezésére vonatkozólag 

a jövő héten megtartandó városi közgyülés 

fog határozni. Nem ismerjük a Tanács pro- 

poziczióit e tekintetben, de megvagyunk győ- 

ződve, hogy e fontos kérdésben, kellőleg in- 

formáltatta magát minden oldalról s olyan 

tervezettel fog előállani, a mely méltó lesz 
azon országos ünnepélyhez, melynek kereté- 

ben a szobor lelepleztetni fog. Igen kivána- 

tos vona, hogy a városatyák e gyülésen tö- 

megesen jelenjenek meg, mert nem egy helyi, 
hanem országos ünnepély rendezéseről lesz 

szó. Különösen erősen megszivlelendő lesz 

az a kérdés, hogy a szobor most ősszel, vagy 

mint Fadrusz jelezte, a jövő tavasszal lep- 

leztessék-e le? 

-A Belközép-utcza A város e 
nagyforgalmu utczája olyan ronda állapotban 

van, hogy igazán szégyen. Pedig, ha jól tudjuk 

a kommunitás még a mult évben elhatározta, 

hogy a kocsi-ut egy része kerámittal, egy része 

pedig aszfalttal burkoltassék ki. Mi az oka, 

hogy e munkálatok nem hajtatnak végre ? 

- A kolozsvári főtéri templom 
parkja. Szakosztályi tárgyalás folyt tegnap 
Szvacsina Géza kir. tanácsos polgármester 
vezetése alatt a főtéri templom előtt. A szak- 
osztály azt tárgyalta, hogy helyes-e magasra 
növő fákkal, cserjékkel, sürü örökzöld élősö- 
vénnyel beültetni a templomkörüli területet. 
A szakbizottság abban állapodott meg, hogy 
miután a város épen azért adott ki 100 ezer 
frtot a főtér rendezésére, a talaj leszállitá- 
sára és nivellirozására, hogy a templom fala 

a földből kiásassék s az felülről egészen le 

látható legyen, a sürü beültetést nem tartja 
a város czélzataival összeegygyeztethetőnek. 
Apró gruppok, tuják, puszpángok ültetendők 
egymástól távolra ugy, hogy azok sem a tá- 
volabb, sem a közelebbről szemlélők elől a 
templom falait el ne fedjék, hanem a falak 
egész a czókli kövek aljáig láthatok le- 
gyenek. 

- A kolozsvári első ált. ipar- 

zsövetkezet népes gyülést tartott Deáky 

Albert elnöklete alatt tegnap elött. A gyülé- 

sen az egyes iparágak kultiválására a szak- 

osztályokat megalakitották és ezek élére 

bizottsági tagokat választottak. A szövetke- 

zett a kereskedelemügyi minisztertől 10 ezer 

frt. anyagi támogatásba fog részesülni. Sza- 

bályait átnézte egy országostekintélyü férfiu 

és megfelelően kiegészitette. A szövetkezet 

raktárával most az anyagbeszerzésére és a 

közvetitésre fogja a sulyt fektetni és miután 

a közönség mind nagyobb mértékben érdek- 

lőgik e szolid helyi vállalat iránt, megren- 

deléseivel sürün keresi fel, remélni lehet, 

hogy ha vezetése mindig gondos és előrelá- 

tó lesz s az iparosok buzgalommal és tudás- 

sal fogják czikkeiket előállitani, egy nagyon 

hézag pótló válalattá fogja kinőni magát. 

- A pálinka. Nem a Zóla szinda- 
rabjáról akarunk irni, hanem a pálinkáról, 
mely a falusi nép élvezeti czikkét képezi. 
Ez italt lelkismeretlen szeszgyárosok (köztük 
kolozsváriak is) ismét különféle mérges anyag 
hozzáadásával keverik s ugyjuttatják a falusi 

korcsmákba. A közigazgatás férfiai nem tő- 

rődnek ily csekély dolgokkal, a korcsmárosok 

pedig pár krral olcsóbban kapják, tehát szi- 

vesen itatják a szegény néppel, melynek 

gyomrát, idegrendszerét roncsolja össze a 

mérges ital. Felhivjuk a vidéki birtokosok, 

birák, községi jegyzők figyelmét, a hol ily 

pancsolást árulnak, onnan a mérgezett ital- 

ból küldjenek a vegyvizsgáló állomásra két 

litert s a nép szervezetének megmentése ér- 

dekében könyörtelenül üldözni kell a lelkiis- 

meretlen mérges ital árusokat és készitőket. 

- Papp Gábor kiállitása. Papp 

Gábor nagy tehetségü kolozsvári festő mü- 

vész nehány nappal ezelőtt „Ezxhumálás 
czimü nagy képét, több más festmény tár- 
saságában a sétatéri korcsolya-pavillonban 
kiállitotta. A kiállitásra ujólag felhivjuk a 

a pénzt az általa megnevezett jótékonysági 

intézetek között kellett volna kiosztani. Ez 

az egész. Legalább őszinte volt, a mint 

mondám. 

Elhallgatott. Nehány pillanat mulva 

folytatá : 
Én mindig azt gondoltam, hogy az 

én atyám becsületes ember, - mondá egy 

mély lélegzetvétellel - igen, én azt gon- 

doltam. Hirtelen felkaczagott, keserüen, fáj- 

dalmasan. A kuzinom annak bizonyitotta 

magát, a mi - mondá. Atyám a saját val- 

lomása szerint megcsalta és tönkretette a te 

atyádat, midőn mi mind a ketten gyermekek 

voltunk. Drágám, minket egybevéve, szép 

családnak gondolhatsz. 
Szavai annyi szégyent és annyi ke- 

serü fájdalmat tartalmaztak, a mit a leg- 

hangzatosabb frázisok nem tudtak volna 

tenni. 
Teljesen megértve azt, a mint az ar- 

czán levő sötét pirt meglátta, Dóra rögtön 

a hatalmában álló vigasztalást alkalmazta és 

- megcsókolta. 
Én rajtad kivül egyikre sem gon- 

dolok - mondá - és te tudod azt. En azt 

hiszem, hogy már kezdem érteni. Egy dolgot 

azonban most mind a ketten megérthetünk 

és ez az, hogy az én nevem, a „Foliot" név 

miért hangzott előtted mindig oly ismerősnek. 

Azt biszem, hogy te olyan kilencz, vagy tiz 

éves fiucska lehettél, midőn az atyáink jó 

barátok voltak és ekkor hallottad azt a nevet 

emliteni. Oh, szeretném tudni, hogy midőn 

te rakonczátlan kis fiu voltál, rövid nadrág- 

ban és én egy piczinyke jószág, vajjon lát- 

tuke mi valaha egymást? 
A Dóra arczának a kifejezéséről itélve, 

e kérdésnek az eldöntése sokkal érdekesebb 

volt előtte a végrendeletnél. Curzon nevetett 
és ez volt az első szivből jövő nevetése és 
a fájdalom utolsó nyoma eltünt az arczáról, 
a mint a leányt megcsókolta. 

- Ha láttuk egymást, nem kétlem, 

hogy őrületesen szerelmes voltam beléd 

azóta mindig, a nélkül, hogy tudtam volna, 
vagy annak kellett volna lennem ! 

Dóra nevetett, azután ismét elkomo- 

lyodott. 
- Roderik, mondá - még van 

egy másik dolog, a mire gondoltam. Emlé- 

kezel arra az időre, midőn Golden Rangeba 

mentem és hogy mit mondtam neked a 

szekrényről és az abból kiesett levelekről. ? 

- Emlékszem. 

- Ő - a kuzinod - hazudott nekem; 

azok valósággal az atyám levelei voltak; 

levelek, melyeket valószinüleg a te atyádhoz 

irt. Akkor mondtam neked, hogy az az irás 

mennyire megdöbbentett, mily bizonyosnak 

tartottam, hogy az az ő kezeirása és ő bá- 

mulatos ügyességgel találta fel magát, egy 

igazi személynek a nevét használva fel, 

hogy gyanumat - ha ugyan gyanum volt -
 

eloszlassa. Ugy értem, ha gyanum volt, hogy 

atyám a tiédet valaha ismerte. Természetesen, 

tudva azt, hogy ő mit rejtegetett, egy olyan 

eszmét a fejemből kiverni érdekében állott. 

Azokról a levelekről megfeledkez- 

tem, de kétségtelen, hogy az atyád levelei 

voltak. Igen, ez elég világos - válaszolá 

Roderik. 

Csendesség következett, de csak nehány 
perczig tartott. Dóra törte meg. 

- Drágám, még nem vagyok egészen 

tisztában - mondá, kezét a homloka felett 

elhuzva - sőt nagyon távol vagyok attól. 

Még többet kell elmondanod, mielőtt az én 

kedves kis öregeim bejönnek és ezeket az 

ujságokat tudtukra adjuk. Őrülök, hogy an- 

nak az elmondását reám hagytad, - kelle- 

mes érzés lesz az arczukat látni. És oh, Nan 

néni, hogy fog őrülni. Az áldott jó lélek 

hármunk között egyedül ő volt, akinek rosz- 

szul esett a jólétből szegénységbe jutni. Én 

közönség figyelmét. A kiállitás 50 fillér be- 
lépti dij mellett naponként megtekinthető. 

- Nyilatkozat. Sándor János, ko- 
lozsvári lakós 1848-49-ki Mátyás huszár ti- 
zedes, ki beigazolt és kéznél levő adatok 
szerint, többszöri intés és figyelmeztetés da- 
czára, a honvéd névvel össze nem egyeztet- 
hető, oly kifogás alá eső cselekményeket kö- 
vetett el, melyek alapszabályaink 18. §-ának 
határozataiba ütköznek, az egylet köréből 
kizáratott és tagjai sorából neve töröltetett. 

Az 1848-9 iki honvédek egyletének, 
Kolozsváron, 1900 április hó 22-én tartott 
választmányi üléséből. Az elnökség. 

- Telefon a gyalui havasok és 
Kolozsvár között. A gyalui havasok bal- 
zsamos levegőjü rengetegeibe bevezetik a czi- 
vilizáczió hajszál erét a telefonsodronyt. Gyalu, 
Hidegszamos, Riska, Reketó, a magurai nya- 
raló telep, Dobrus, Béles össze lesz kötve 
Kolozsvárral és Erdélylyel. A telefon vezeté- 
ket a földm minister az erdőkincstár terhére 
épitteti ki. A községek nem járulnak hozzá, 
csupán engedélyt adnak a kiépitésre. Lapunk 
12 év óta sürgeti a gyalui havasoknak tele- 
fonnal való összeköttetését s örömünkre szol- 
gál, hogy ez végre megoldást nyer. E hirrel 
kapcsolatban azt is jelenti havasi levelezőnk, 

hogy a hidegszamosi vizmű épitése csigalas- 

susággal halad. Mindössze 6 ember matat a 
robbantási munkálatok körül. E lassuság okát 
a Melocco-czég oda magyarázza, hogy mig 
Kolozsvárral szerződés nincs, dolgozni nem 
lehet. A szerződés megkötése után távirati 
uton rendelnek 300 embert a munkához. 

7 Villamos világitás Erdélyben. 
Erdély vidéki városai mind megelőzik Ko- 
lozsvárt a villamos világitás bevezetésével. 
Marosvásárhelynek, Nagyszebennek már évek 
óta van villamos világitása. Gyulafehérvár 
utczáin és házaiban is felgyultak a villamos 
lámpák, m. é. Emke közgyülés napján. Szász- 
városon már be van vezetve, Tordán ép ugy, 
mint Kolozsvárt, évek óta készülnek és ha 
bár az energia olcsó előállitására van vizök, 
de nincs pénzük, bátorságuk és vállalkozó 
szellemük. Deés azonban a haladás városa. 
Szamosujvár hasonló képen nem marad 
hátra. Szászvároson már minden berendezést 
vizi erőre, elvégzett egy vállalkozó. Székely- 
udvarhelyt most folynak az elő munkálatok. 
Segesvárt már a szerződés is kész van. A 
Siemens és Halske czég rendezi be, a mely 
legszolidabb árért szolgáltat mindenik város- 
ban berendezést, vagy áramot. Segesvárt az 
árak a következők: A városnak 22 lóerőt a 
vizi erő szivattyuzására szolgáltat a Siemens 
és Halske czég 100 vattonként 12],, krért. 
Tehát olcsóbb, mint a kolozsvári vizmü 
elektromos erejének ára. 

Kereskedők lámpáikért évi átalányt fi- 
zetnek, egy 16 gyertya fényü lámpáért, a 
kik este 7 órakor zárnak 14 írt. Kirakat 
lámpáért 12 frt 60 kr. 

A kik este fél 9 órakor zárnak, évi 16 
frtot. Kirakat lámpáért 12 frt 60 krt. 

Raktár, pincze helyiség lámpájáért 10 
forintot. 

Pékek fizetnek egy évre 1 lámpáért a 
mühelyben 25 frt, fás kamarában 18 frtot. 

Vendéglősök fizetnek egy évre 25 frt. 
20 kr., kerti lámpákért 6 frtot. 

Kávéházak fizetnek egy 16-os lámpáért 
egy évre 30 frtot, kert helyiségert 6 frtot. 

Szállodák fizetnek : 

Lépcső, folyosó, klosett, udvar, kapu- 
közötti lámpákért, melyek átlagos égése évente 
4000 óra, óránkint átlag 1 kr. egy ávre 40 
frt, vendégszoba egy évre 10 frt, pincze, 

vagy konyha 10 frt. 
Lakások világitása. 

Hálószoba, pincze éléskamra, kloset, 
istáló világitás 1 évre 8 gyertya fényü lám- 
pával 5 frt, 16-os gyertyafényü lámpával 
10 frt. 

Ebédlő, konyha, folyosó 16 gyertya fé- 

nyü lámpával 1 évre 18 frt. 

Szalon, vendégszoba, uriszoba, boudoir, 

részemről, te tudod, - komoly pillantással 

és még gyöngédebben a szeretője karjai köze 

fészkelődve - hogy én azt rendkivül kel- 

lemesnek találtam. Da különben is, ha nem 

szegényedtünk volna el, egyikünk sem jött 

volna ide. - Mily borzasztó gondolat. Em- 
lékezem arra az időre, mikor ezzel az esz- 
mével nem voltam kibékülve, de hiszen én 
arra az időre is emlékezem, midőn azt gon- 

doltam, hogy nem szeretném, ha megcsókol- 
nának. - Pajzánul nevetett és gondolkozott. 
- Hol hagytam el? - kérdé. Oh, a vég 
rendeletnél ! 

Annak az emlitése ismét elkomolyitotta 
és nagyon komoly és kérdő tekintettel nézett 
Curzonra. 

Azt tudom, hogy kuzinod azt a végren- 
deletet eltitkolta, - mondá, - azon egy- 
szerü okból, mert őtet éppen olyteljesen ki- 
tagadta az öröklésből, a hogy tégedet kita- 
gadott és azt is értem, hogy Benyon ügy- 
védnek azon szerencsétlen felborulás által 
okozott halála, midőn a végrendelet készi- 
tése után haza utazott, a kuzinodat azon 
irányban biztossá tette, mert nem volt idő, 

hogy másolatot csináljanak és mert rajta ki- 
vül senki sem tudta, hogy az meg volt csinálva. 
Miután te utána jártál és ugy találtad, 
hogy az a két cseléd a ki a nevét mint 

tanu aláirta, nem tudta, hogy mit irtak alá. 

Azt gondolom, hogy mind ezt értem és az 

3mber csak azon csudálkozik, hogy kuzinod- 

nak a szerencse mily utálatosan a kezére 

játszott - de azt teljességgel nem értem. 

Hogy mi köze volt Boone urnak a végrende- 

lettel és miképpen jött az az ő birtokába ? 

Te tudod? 
- Tudom, mert ő megmondta nekem. 

E szavakat változott hangon és válto- 

zott arczal mondta. - Dóra rögtön észre- 

vette azt. 
(Folytatása következik.)
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fürdőszoba, mosókonyha világitás 16-os lám- 
pával 7 frt. 

Világitási czélokra a 16-os lámpákon 

kivül 5-8-10-25-82 és 50 gyertyafényü 
lámpákat állithatnak Be. Ezek ára vagy nő, 

vagy apad, a szerina mint kisebb, vagy 
nagyobb a 16-osnál lámpa. 

Ezek az árak negfelelnek és elég mér- 
sékeltek egy vidéki város gőzüzemü beren- 
dezéséhez és csekély fogyasztásához képest. 
Kolozsvárt azonban még a Nagy-Szebeninél 

vagy ikervárinál is jóval olcsóbb árakat kell 
megállapitani, mert itt nagyobb a város, 
mely tömötten van beépitve, nagyobb a fo- 

gyasztás és a vizi erőre való tekintettel jó- 

val olesóbb az előállitás. 

- A háboru. Egy bur távirat, 
amelyet valószinüleg vasárnap küldtek 
el a brantforti táborból, azt jelenti, 
hogy Wepener körül szerdán és csütör- 
tökön éjjel is harczoltak. Harcz köz- 
ben az angol sánczok annyira megteltek 
vizzel, hogy az angolok minduntalan 
keénytelenek voltak a védett helyekről 

kimenekülni, amiközben a burok erős 

puskatüzet inditottak ellenük. A burok 

is nagyon szenvedtek az eső miatt. 

Az angolok sok embert vesztettek. Igy 

csupán a cape monted riffle ezredéből 

120 legény és 5 tiszt esett el; a burok 

ezenkivül sok angol katonát elfogtak. 

A wepeneri helyörség csupa dél-afrikaiak 

hól áll s a buroknak sok rokona van 
köztük. 

- Kolozsvár város kölcsöne. A 
tegnapi szakosztályok 500 ezer frt. kölcsön 
vétele ügyében s a vizvezetéki viztartó ki- 
épitése tárgyá tanácskoztak. Salamon 
Antal tanácsos . márcz hó első felében 

egy nagyon gondosan megokolts a helyzetet 

a legnagyobb körül tekintéssel élénk világi- 
tásba helyező felterjesztést készitett a bel- 
ügyminiszterhez. Ebben a felterjesztésben 
még arra is kérték a minisztert, hogy a sür- 
gösen kiépitendő viztartó és kapcsolatos viz- 
művi munkálatok ügyében a földm. minisz- 
tertől müszaki férfiut küldjön le. A minisz- 

teriumban még máig sem intézték el ezt a 

beadványt. Ugyancsak felkérte a városi ta- 
nács a pénzintézeteket a kölcsön ügyében 
is. Az intézetek sem mozogtak ebben az 
ügyben. A város most személyes befolyással 

fogja ez ügy Meonyolttását sürgetni, nehogy 
oda jusson a közönség, hogy a szétrepedt s 

alul szivárgó vizgyüjtő váratlanul megsem- 
misüljön, mert akkor a város viz nélkül ma- 
rad. Megjegyzendő, hogy az alul szivárgó 
viz veszélylyel fenyegeti a klinikai épületeket 
s a városnak egy kis kártéritési perre is 
nyilik kilátása. 

- Hová lett a kiállitási tárgy ? 
Mulatságos dolog esett meg a kolozsvári ipa- 
ros tanoncz munka-kiállitáson. A fémipar, 

papir, bőr áruk közt élelmi czikkek is vol- 
tak kiállitva. Ezek között egy nagyon szép 
torta ékeskedett, melyet egy IlI. éves czuk- 
rász tanoncz remekelt. A juri meg akart 

győzödni, hogy csakugyan olyan jó izü-e a 

torta, a mily tetszetős annak a kinézése ? 

És miután lelkiismeretes itéletet a dijazáshoz 

csak ugy lehet hozni, ha alapos és tüzetes 

a birálat, a juri szükségesnek látta megkos- 

tolni a tortát. A kostolás, lévén jóizü a ké- 

szitmény, addig tartott, a mig a torta eltünt. 

Felmerül már most a jogi kérdés, miután a 
kiállitott tárgy eltünt, mit fognak most meg- 
jutalmazni? 

- Iparos ifjak önképzőkörének 
közgyülése A kolozsvári ipartestület ez- 
előtt 3 évvel megalakitotta az ipartestület if- 
juságából álló önképzőkört. Az önképzőkör 
e 3 év alatt megmutatta életképességét, kü 
lönösen a mult évben Reményik Károly elnök 
Terkál Béla és az ifjuság köréből megválasz- 
tott Sóváry Sándor alelnökök lelkes vezetése 
mellett az egyleti tagok vállvetett és össze- 
tartó munkálkodásával sikerült elérni, hogy 
az önképzőkör feladatának megfelelhessen. 
Vasárnap, e hó 29-én délután 3 órakortartja 
III. évi rendes közgyülését saját helyiségében 
(Szép-u. 1 sz. a) a következő tárgysorozat- 
tal: Elnöki megnyitó. Titkár, pénztáros, 

könyvtáros, gazda, számvizsgálók jelentései; 
a tisztviselők felmentése és ujak megválasz- 
tása. Inditványok. 

- Tanoncz munka kiálitás. A 
ferencz-József muzeumban levő iparos tanon- 
cok munka kiállitását naponta sokan keresik 
fel az érdeklődők. A biráló bizottság ma dél- 
után fog véglegesen határozni a kiállitott 
tárgyak dijjazása felett. A kiállitás dijaira 
ujabban Hegedüs Sándor kereskedelemügyi 
miniszter ur 100 koronát adományozott 10 
jelesebb kiállitó jutalmazására. Ezenkivül a 
kereskedelmi és iparkamra 200 koronát, He- 
vesi József 1 drb. 20 frankos aranyat., Re- 
ményik Károly, a csizmadia ipartársulat és 
az egyesült lakatos, bádogos stb. ipartársu- 
lat 20-20 koronát, Kajetán Endre 10 kor., 
Clauser Adolf 4 kór., Székely Mihály 3 kor., 

Hubay Károly 5 kor., Biluska Jozsef 6 koro- 
nát adományozott. Az ünnepélyes bezárás 
valamint a dijak és elismerő oklevelek ki- 
osztása vasárnap f. hó 29-én délután 3 
órakor lesz. 

- Hirtelen halál. Tegnap este hir- 
telen halállal mult ki egy polgár. Fehér Sán- 
dornak hivták az elhunytat, kit halva szálli- 
tottak a mentők a boncztani intézetbe. A 
halál okát nem lehet tudni. A mennyiben 
fején ütés nyomai láthatók, nagy a gyanu, 
hogy erőszakos halállal mult ki. A bonczo- 

áe fogja kideriteni, hogy mi lehetett a ha- 
lál oka; a rendőrség pedig nyomozást indit, 
hogy a rejtélyes eset okát felderitse. Az el- 

unyt Nagygereblye-utczában lakott, onnan 
szállitották a boncztani intézetbe. 

Iparmühely Nagyváradon. 
Nagyváradon az ottani villamos vasut rész- 

vény társaság iparmühelyt rendez be villa- 

mos erő által hajtott munka gépekkel. A ke- 

reskedelemügyi miniszter subvoncziónálja e 

tervezet létesitésénél a vállalatot olyké- 

pen, hogy a müűhely minden négyszög- 

méter területéért az állam 6 frt évi bért fi- 

zett a vállalkozóknak, az iparosok azonban 

csak 3 frtot fizetnek évente négyszögméteren- 

kénti bér fejében és watt órák szerint fize- 

tik az elhasznált mechanikai erőt A vállal- 

kozó tehát 9 frtot kap évente hely bér czi- 

mén. Érdekes felemliteni, hogy a kolozsvári 

ipartestület törekedett az országban az első 

motorikus erővel felszerelt mühelyt beren- 

dezni és ime, Nagyvárad serényebb volt s 

elhóditotta töle a kezdeményezés dicsőségét. 

- Kolozsvári fazakasok mühelye. 
Hegedüs Sándor kereskedelmi miniszter a 

kolozsvári fazekasok sorsán lendíteni akart s 

azt óhajtotta, hogy képességüket és szorgal- 
mukat azi par javára intenzivebb mértékben 

értékesitsék. Ebből a czélból leirt a kolozs- 

vári iparkamarához s közölte, hogy egy kat- 

lanokkal felszerelendő közös műhely felálli- 

tását tartaná czélszerünek. A műhely felépi- 

tésére, a mint a fazakasok e czélra szövat- 

keznek, azonnal 3 százalékos csekély ka- 

matu kölcsönt ad. Azonkivül gondoskodik 

arról, hogy a cserép mázhoz szükséges 
anyagot első kézből, jó formán félárért kap- 

hassák. A fazokasok kevésbé vagyonos, törekvő 

osztálya kapva-kapott a miniszter jó lelkü 

ajánlatán. A kissé módosabbak azonban nem 

voltak hajlandók a szövetkezetbe lépni és 

igy a szép terv dugába dölt. Ezt annál in- 

kább sajnálják a szegény fazakasok, mert 

némelyik a családjával abban a helyiségben 
kénytelen lakni, a melyben dolgozik s e miatt 

a gyerekek már csecsemő korban csontlágyu- 

Jást kapnak. Van olyan szegény tehetséges 
fazakas mester, a ki évente, ortvosra, pati- 

kára 200 frtot kénytelen kiadni. Ily állapot 
mellett aztán nehéz saját két keze munká- 

jával kedvezőbb viszonyokat teremteni. A 

módosabbak, a helyett, hogy segitenék, el- 

nyomni igyekeznek társaikat. A miniszter 

terve, az üzlet szempontjából azért is egész- 
séges gondolat volt, mert az egymás mellé 

körbe épitett katlanok falazata egymástól is 

melegedvén, soha sem hülne ki s igy viz-gőz 
nem képződvén a katlanban, kevesebb edény 

megy tönkre és kevesebb tüzelő anyaggal 
lehet égetni. 

- Ellopott szőlők. Nagy Gábor kő- 
máli hegybirtokos szőlőjéből tegnap reggel 
5-6 óra között 146 legfinomabb fajta, a 
mult évben ültetett, oltott szőlő oltványt lop- 
tak el. A szőlő oltványok hossza 30-40 
cméter gyökeres vessző. Nagy Gábor 20 ko- 
rona jutalmat ad annak, a ki a tettest és 
az oltványokat kézre keriti. 

- Kolozxsvári athleták Debre- 
czenben. Emlitettük, hogy Debreczenben 
diák-kongresszus lesz márcz. 28-án. Ez ün- 

nepély különféle athletikai versenyekkel is 

egybe lesz kötve. A versenyre az egyetemi 

torna és vivó teremben szorgalmasan készül- 
nek az ifju áthléták Vermes Lajos tanár és 
Robelli vivó mester vezeti a gyakorlatokat. 
A versenyekre a következők rándulnak le 
Debrecznbe: Gabányi Imre, Nagel Ferencz, 
Matolcsy László, Molnár Arthur, Trandafir 
Béla, Robelly Jenő vivómester, Vermes La- 
jos tanár. 

- Hangverseny Tordán. A tordai 
kereskedő ifjak e ho 20 én (vasárnap) jó- 
tékonyczélá hanversenyt rendeznek szini elő- 
adással egybekötve. S ez alkalomra sikerült 
megnyerniök Leövey Leót szinházunk kitünő 
tagját. A hangverseny iránt nagy az érdeklődés. 

- A növendékek védelmére. Ko- 
lozsvárt a Hossu szappan-utczában két oldal- 
ról való épitkezés miatt oly nagy a szekér 
közlekedés és munkás emberek száma, hogy 
még fölnöttek is ügyeletre vannak utalva, 
minélfogva a „Frőbel'-intézet igazgatósága 
tisztelettel figyelmezteti az érdekelt szülőket, 
hogy sziveskedjenek kis gyermekeik kisérői- 
nek meghagyni, miszerint vezessék a gyer- 
mekeket a Belmagyar-utczából az unitárius 
templommal bevezető utczán végig a tüzoltó 
őrtoronyig és kőfalsori szappan-utczán Föbel 
intézetig. Az ut igy sem hosszabb és agyer- 
mekek semmiféle veszélynek kitéve nincsenek. 
Midőn közreadjuk a fentebbi sorokat, ismé- 
telten telhivjuk a hatóság figyelmét a rakon- 
czátlankodó fuvarosok felügyeletére és ellen- 
örzésére. Ez utczákban, a Széchenyi-téren 
szekérversenyeket rendeznek, galoppban haj- 
tanak s a multkor is egy öreg asszony csont- 
jait zuzták össze. 

- Konzervgyár Kalocsán. IKalo- 
csáról irják: A közgazdasági bank 400,000 
frt. alaptőkével konzervgyárat létesit, a tár- 
gyalásokat a város és a kormány között be- 
fejezték, az épitkezéseket még a tavaszon 
megkezdik. A kalocsai konzervgyár eszméje 
fölmerülvén, Darányi földmivelésügyi minisz- 
ter kiváló érdeklődést tanusitott iránta s tiz 
éven át 4000 korona segélyt azonnal kilá- 
tásba helyezett, ezzel a gyümölcstermelés 

föllenditése, nemkülönben a munkáskezek 

foglalkoztatásának igen nagy tényezőjét ve- 

zette sikerre. A gyáralapitás tervét messze- 

menő áldozatkészséggel támogatta Hegedüs 

Sándor kereskedelmi miniszter, nemkülönben 

Kalocsa városa, mely ingyen telket és köz- 

ségi adómentességet ajánlott. A gyárban 

egyelőre 180 munkás talál foglalkozást, köz- 

gazdasági jelentősége azonban inkább abban 

van, hogy Kalocsa és vidékének gyümölcs- és 

zöldségtermését konzerválvá fogja a gyár 

kereskedelmi forgalomba hozni. 

- A marosvásárhelyi ,Clotild leány- 

árvaház javára 1900. évi április hó 19 án (husvét 
másodnapján) tartott sorsolás eredménye. Nyertek : 
1. Nyeremény 7. szám. Egy gyémánt melltü gyé- 

mánt függővel. 2. nyer. 28. sz. Egy ezüst szele- 
tező-készlet 9 drbban. 3. nyer. 774. sz. Egy 
gyémánt gyürü. 4. nyer. 1074. sz. Egy nöi arany 
óra lánczczal. 5. nyer. 624. sz. Egy ezüst cse- 
mege-és virágtartó. 6. nyer. 569. sz. Hat drb. 
ezüst kés és 6 drb. villa. 7. nyer. 745. sz. 3 db. 

aranyozott szeletező-készlet ezüstből, 8. nyer. 

1284. Tizenkét kis ezüst kés villával. 9. nyer. 
195. sz. Egy női arany óra. 10. nyer. 1679. sz. 
Hat drb. ezüst kés. 11. nyer. 1713. sz. Dohányos 
ezüst készlet, ezüst tárcza, szipka és ezüst gyu- 
fatartó. 12. nyer. 344. sz. Hat drb. mokka ezüst 
kanál aranyozott. 18. nyer. 1625. sz. Egy ezüst 
gyümölcstartó. 14. nyer. 1102. sz. Egy arany 
női melltü. 15. nyer. 1677. sz. Egy ezüst dohá- 
nyos tárcza. 16. nyer. 1826. sz. Aranyozott torta 
kés ezüstből. 17. nyer 1692. sz. Egy arany 
nyakláncz szivvel. 18. nyer. 886. sz. Egy ezüst 
szivarszipka. 19. 1085. sz. Egy arany gyűürü 20. 
nyer. 1548. sz. Egy ezüst gyufatartó. 21. nyer. 
797. sz. Egy ezüst hamutartó. 22. nyer. 912. sz. 
Egy ezüst fogantyus sétabot. 28. nyer 1037. sz. 
Egy női arany fonott gyürü kővel. 34. nyer. 58. 
sz. Egy ezüst kis virágiarto. 25. nyer. 210. sz. 
Egy ezüst filligrán gyufatartó. 26. nyer. 489. sz. 
Egy férfi nyakkendő-tü gyémántos kővel. 27. 
nyer. 1400. sz. Egy arany gyürü kővel. 28. nyer. 
467. sz. Egy férfi nyakkendő-tü kövekkel. 29. 
nyer. 852. sz. Egy ezüsttel diszitett sétabot. 30. 
nyer. 1230. sz. Egy férfi arany óranyláncz. 

- A menetelés a hadseregeknél. 
Az orosz hadserenél egy perczben 112-116 
lépést tesznek, a németországinál 114, az 
osztrák-magyarnál 115, a francziávál és olasz- 
nál 120, kivéve a franczia vadászokat és olasz 
bersaglieri-ket, kik perczenkint 130-140 lé- 
pést tesznek. A lépés-hosz Oroszországban 
710, Németországban 800, Francziaországban 
és Olaszországban 750 miliméter, a bersag- 
lieirik lépése azonban 870 milliméter hosz- 
szu. Az angol katonák, ha parádéba lépnek, 
csak 75 lépést tesznek egy percz alatt s 
mindegyik lépés 3-4 méter hosszu, gyors- 
menetelésnél 110, rohammenetelésnél pedig 
150 lépést tesznek perczenkint. 

- Margit Crém. Kevés hölgy van az or- 
szágban, ki Földes Kelemen hires aradi gyógy- 

szerész ezen kiváló arczkenőcsétneismerné. Úgyan- 

is az összes szépitőszerek között a Margit-Gréme 
örvend a legnagyobb kelendőségnek, mert teljesen 

ártalmatlan, sem higanyt, sem ólmot nem tartal- 
maz, a bőr mindennemü tisztátlanságát, szeplőt, 

pattanást, stb. nehány nap alatt eltávolitja és az 

arczot széppé, üdévé varázsolja. Nagy tégely 2, 

kicsi 1 korona. Kapható a készitőnél és minden 

gyógyszertárban. Utánzatoktól óvakodjunk. 

- Legjobb orvosság. Mindazok, kik gyo- 

morbaj, étvágytalanság, rossz emésztés, májfájdal- 

mak, kólika, vérszegénység, ideges fejfájásban szen- 
vednek, használják a világhirű Pserhofer vértisz- 

titó labdacsokat, melyek teljesen ártalmatlanok, 

gyorsan és biztosan hatnak és a legelsőrendü or- 

vosok álal ajánltatnak. Hasznos szolgálatot vélünk 
tenni t. olvasóinknak, ha e kitünő gyógyszert b. 
figyelmükbe ajánljuk. 1 tekercs, mely 6 doboz á 

15 labdacs 1.05 frt. A pénz előzetes beküldése 
után 1 tekercset 1.25 frtért, 2 tekercset 2.80 fo- 

rintért, 3 tekercset 3.85 frtért küld bérmentve - 

Pserhofer J. gyógyszertára, Bécs, I. Singerstrasse 

15. szám. 

Keresztényvér. 
Katácska volt az özvegyasszony 
Egyetlen, édes magzata. 
Eljött a tél. Meghalt az özvegy. 
Árván maradt a kis Kata. 
Ah, elborult az ég főlötte! 
Sirt, éhezett, fázott sokat. 
Sehogysem tudta irgalomra birni 
A templom-járó, dús parasztokat ! 

Jár házról-házra. Kis kezével 
A zárt ajtókon csak zörög. 
Ételt, italt, meleg ruhácskát 
Jézus nevében könyörög. 
De koldus sok van... és kenyérke 
- Ha száraz is - ritkán akad! 
Sehogysem tudja irgalomra birni 
Az istenfélő dús parasztokat! 

Husvét körül jár. A harangok 
Rómába mennek. Kis Kata 
Elindul szent sirt látogatni, 
De szégyenkezve lép oda. 
Rongyos ruhája szerteszét lóg, 
Czipője is ketté-szakadt ! 
Szegény! Nem tudja irgalomra birni 
Az ájtatos, kevély parasztokat! 

Öreg Áron faluvégi 
Házikója. 
Eresz alatt fecske-fészek, 
Zsup-födélen költ a gólya. 
Mind bizonyság: nem rosz ember 
A lakója. 

Háza előtt öreg Aron 
Feketében. 
Igy festették a prófétát 
Régi képen, oltár-képen. 
Imádkozik, gondolkozik 
Lassan, szépen. 

Térdén nyugszik ezüst-kapcsos 
Bibliája. 
Néha-néha egyet rándul 
Jehovához esdő szája. 
Fényes csillag, alkony-csillag 
Néz le rája. 

. . 

Bandukol a kis lány Áron háza mellett. 
Egyszerre csak elful benne a lehellet. 

A sötét emberre odapillant ... s lába 

Gyökeredzik gyorsan országut porába. 

Babonás erővel villan a fejébe, 
A mit anyja mondott és a falu népe... 

Rettenetes vér-vád . . . gyermekek halála... 
A mitől felborzadt minden haja-szála . 

A mitől sok éjjel nem tudott aludni - - 
És a koldus árva elkezdene futni! 

De alig iramlik egy-kettőt előre: 
Tántorog s leszédül egy kiálló kőre. 

Két kezébe arczát rémülten dugdossa, 
Homlokán vér serked, mint egy kicsi rózsa. 

Hozzá siet Áron, görnyed izmos válla, 
Rátapad a sebre szép fehér szakálla. 

Azt a kis vércsöppet azzal törli lágyan. 
Fölveszi . . . ringatja két erős karjában. 

Szól hozzá szeliden és addig beczézi, 
Mig Katácska Áront mosolyogva nézi. 

; *) Ezt a verset a Budapesti Napló husvéti számából 
azért közöljük, mert lapunk mai tárczája a vers birálatával 
foglalkozik. Szerk. 

Mig Katácska Áront szépen átkarolja, 
Mintha a tulajdon édes anyja volna. 

Mig az apró jószág lágy őlén a vénnek: 
Elpetyegi mindazt, a mi fáj szivének ! 

Akkor öreg Áron viszi be a házba, 
Csinos uj ruhával ott fel is ruházza. 

Étellel, itallal ott ellátja bőven, 
És ad neki pénzt is tarka keszkenőben. 

„Gyere vissza sokszor! Gyere télen, nyáron ! 
Nem hagy el az Isten, mig él öreg Áron 19 

Kurjongató ittas legények 
Haladnak most a ház elött. 
Meglátják Áront. Rárivalnak : 
,Szétloccsantjuk az agyvelőd ! 
Keresztény-vért mikor csapoltál ? 
Van rajtad most is ugy-e, gaz ?" 
S kövel dobálja távozóban 
A sok kegyetlen, vad kamasz. 

Áron pedig fölnéz az égre, 
Aztán meghajtja homlokát, 
És hangja süg a csöndes éjben : 
„,Ó Adonáj! Való a vád! - 
Látod, nagy Isten, látja Jézus, 
Látják a fényes csillagok, 
Hogy a zsidó fehér szakállán 
Egy csöpp keresztény-vér ragyog 1* 

Ábrányi Emil. 

Gyászrovat. 
Dr. Széplaky Jánost, a kolozsvári fel- 

sőbb kereskedelmi iskola tanárát sulyos csa- 

ládi csapás érte. Neje Szolinszky Olimpia, 
kivel 4 évig élt boldog házasságban, hétfőn 

meghalt életének 27-ik évében. Az elhunyt 
derék nő rövid ideig tagja volt a kolozsvári 
nemzeti szinháznak. Halálát férjén kivül két 

gyermeke és nagy rokonság gvászolja. Te- 
metése a Nagy utczai gyászháztól tegnap d. 
u. volt. A gyászszertartást Biró Béla apát- 
plébános végezte megfelő segédlettel. A te- 
metésre a kereskedelmi iskola tanári kara és 
a tanitványok testületileg jelentek meg s ki- 
vülök még igen sokan vettek részt a társa- 
dalom köreiből is. Az elhunytat a közteme- 
tőben helyezték örök nyugalomra. Béke 
porain ! 

Özv. dr. Biró Jánosné urnőt érzékeny 
családi csapás érte. Fia Biró Bódog gyógy- 
szerész tegnap délután öt napig tartó szen- 

vedés után anyjas testvéreinek, valamint ro- 

konainak mély bánatára meghalt. A szép 

készültségü és pompás kedélyü ifju embert 

minden kötben kedvelték és szerették, s halála 

igen fájdalmasan érinti minden ismerösét. 

Tetemeit holnap délután helyezik örök nyu- 

galomra a kolozsvári köztemetőben, édes 

apja, dr. Bíró János kir. táblai biró hamvai 

mellé. Béke poraira. 

LEGUJABB. 
Az ,Ellenzék" távirati, telefon tudósitásai 

és sürgöny-levelei. : 

Pártértekezlet. 
Budapest, április 26. 

Az országgyülési függetlenségi és 
48-as párt Kossuth Ferencz elnöklete 
alatt álló csoportja tegnap délután 4 
órakor értekezletet tartott, a melyen az 
uj ülésszak megnyilta alkalmából a kép- 
viselőház tisztikarában s egyes bizott- 
ságaiban betöltendő tagsági helyekre 
nézve eszközölte a maga kijelőléseit. 
Ez alkalommal a pártkör maga is meg- 
ejtette a saját kebelében a tiszti vá- 
lasztásokat, s Kossuth Ferencz elnök 
javaslatára egyhangulag és nagy lelke- 
sedéssel alelnökökké: Thaly Kálmán és 
Győry Eleket, jegyzökké: Meskó Lász- 
lót, Rátkay Lászlót, Pichler Győzőöt, 
Kubik Belát, Putnoky Mórt s Thaly 

Ferenczet, a pártkör gazdájává pedig 
Tóth Jánost választották meg. Azonki- 

vül választottak az intézőbizottságból 

15 tagot. 
A képviselőház jegyzői karába a 

párt a maga részéről Lukács Gyulát 

jelölte, az egyes bizottságokba pedig a 

következő jelőlések történtek a gazda- 

sági bizottságba : Oláh József. Igazság- 

ügyi bizottságba : Barabás Béla, Rát- 
kay László, Győry Elek. Kérvényügyi 
bizottságba : Thaly Ferencz, Kubik Béla. 

Könyvtárügyi bizottságba: Illyés Bálint. 

Közgazdasági bizottságba: Brázay Kál- 

mán, Endrey Gyula, Szinay Gyula. Köz- 

igazgatási bizottságba : Mezősy Béla, 

Meskó László, Polczner Jenő. Közle- 

kedésügyi bizottságba : Kállay Lipót, 

Pichler Gyöző, Lukács Gyula. Közok- 
tatásügyi bizottságba : Boda Vilmos, 
Kiss Albert. Mentelmi bizottságba : Hen- 
taller Lajos. Naplóbiráló bizottságba : 
Leszkay Gyula, Madarász Imre, Mesz- 
lényi Lajos. Pénzügyi bizottságba : Justh 
Gyula, Komjáthy Béla, Kossuth Fe- 
rencz, Barta Odön. Számvizsgáló bi- 
zottságba: Putnoky Mór. Véderőügyi 
bizottságba : Thaly Kálmán, Tóth Já- 
nos. Vizügyi bizottságba: Sturman 
György. Zárszámadási bizottságba : Be- 
nyovszky Sándor gr. Földmüvelésügyi 
bizottságba: Fáv István, Papp Elek, 
Rigó Ferencz. Valutaügyi bizottságba : 
Farkas Balázs. Az összeférhetetlenségi 

törvény reviziójára kiküldött bizottságba: 
Justh Gyula, Polczner Jenő, Györv Elek, 
Oláh József. Erzsébet királyné emlék- 
szobrára kiküldött országos bizottságba : 
Thaly Kalmán, Rátkay László. Házsza- 
bályok módositására kiküldött bizott- 
ságba : Thaly Kálmán, Kossuth Ferencz, 
Hentaller Lajos, Györy Elek, Tóth Já- 
nos. Horvátszlavon regnikoláris bizott- 
ságba: Kossuth Ferencz. A napirend 
elintézése után Justh Gyula szólalt fel 
és lendületes szavakban emlékezett meg 
azon érdemekről, melyeket Kossuth Fe- 
rencz a párt elnöke, a lefolyt ülésszak- 
ban a párt vezetése körül magának 
szerzett és inditványozta, hogy az elnök- 
nek buzgó tevékenységeért a párt hálás 
elismerését nyilvánitsa. Az inditványt 
egyhangulag, nagy lelkesedéssel elfogad- 
ták. Végül a párt megbizta Rátkav Lászlót, 
hogy az ujülésszak első üléseinek egvi- 
kében a Kossuth-szoborjavára történt 
gyüjtésekből befolyt pénzek sorsát szóba 
hozza. 

A háboru 
London, ápril. 25. 

A Reuter-ögynek jelenti Masze- 
ruból egy tegnap este 10 órakor fel- 
adott távirat. Eddigelé az északról jövő 
angol főlmentő sereg nem tünt fel a 
a láthatáron. A burok keményen ellent- 
állnak Hart és Brabant tábornokoknak, 
a kik ma alig jutottak előbbne, Erősen 
tartja magát az a hir, hogy Olivier 
tábornok 1500 emberrel hátulról készül 
megtámadni Hart seregét. 

A tuberkulózis ellen. 

Nápoly, ápril. 25. 

Az olasz király és királyné, a 
nápolyi herceg, a nápolyi hercegné és 
a génuai herceg jelenlétépben tegnap 
ünnepiesen megnyitották a tüdőövész 
ellen való védekezés tárgyalásására 
összegyült kongrezszust a fényesen di- 
szitett és megvilágitott San Carló szin- 
házban. Ott voltak Belloux és Baccelli 
miniszterek, továbbá a német, osztrák 
magyar, francia, spanyol, portugál, 
svéd, norvég, görög, román, orosz 

kormányok és az Eegyesültállamok 
kormányának képviselői, a hatóságok 
fejei és számos delegátus, köztük több 
kiváló olasz és külföldi tudós. A kirá- 
lyi pár lelkes ovációkban részesült. 
Baccelli közoktatásügyi miniszter nagy 
tetszéssel fogadott beszéddel nyitotta 
meg a kongresszust. Azután Nápoly 
polgármestere, az egyetem rektora és 
a kongresszuson képviselt államok egy- 
egy képviselője szólalt fel. 

London, április 26. 

Hivatalosan megerősitik, hogy az 
angolok az ellenség visszavonulási vo- 
nalának irányában nyomulnak előre. 

Bloemfonteinban és körül csupán 
egy-egy dandár marad. 

Roberts seregének többi része, 
mintegy 40,000 ember pedig már 
utban van, hogy megtámadja a burokat. 

Az orleansi herczeg Budapesten. 
Budapest, ápril. 26. 

Fülöp orleansi herczeg ma Bpestre 

érkezett. 

Országgyüles. 
Bpest, ápr. 26. 

A képviselőház mai ülésén felol- 

vasták a királyi leiratot. Az uj ülés csak 

április 30-án nyitják meg. 

A főrendiház is ma rövid ülést 

tartott, a hol szintéen felolvasták a ki- 

rályi leiratot. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 

Előkelő régi biztositó-társaság 

óvadékképes 

pénztárnokot 
keres. 

Ajánlatok „Pénztárnok" czim alatt a 
kiadóhivatatba kéretnek. 

Hirschfeld Györgyné 
bécsi bevásárlási utjából megérkezvén 

női pipere és divattermét a 
legujabb divatczikkekkel 

ujonnan ellátta. 

A n. é. közönség becses látogatását 
kéri. 



Kolozsvar, 1900. 
ELLENZEK. Április 26. 

. 

Sz. 2277-900. 376. 83-3. 

Pályázati hirdetmeny. 
A Bánffy-Hunyad székhelylyel rendszeresitett b.-hunyadi kör- 

orvosi állomás, melyhez M.-Bikal, Farnos, Zsobok, Sztána, O.-Ná- 

das, Sárvásár, Nyárszó, Körösfő, Ketesd, Alsó-Füld, Közép-Füld, 

Felső-Füld, Zenteike, Kalota-Szent-Király, Damos és Jákótelke köz- 

ségek tartoznak - a körorvos elhalálozása miatt üresedésbe jö- 

vén, annak betöltése czéljából pályázatot nyitok. 

Ezen körorvosi állás 400 frt fizetés, valamint 260 frt lakbér 

és utiátalánnyal van javadalmazva - a betegek látogatása alkal- 

mával fuvardij nem számitható fel. ! 

Pályázni kivánókat felhivom, hogy az 1876. évi XIV. törv.- 

czikk 1483. §-ban foglalt minősitvénnyel, eddigi alkalmaztatásukat, 

valamint erkölcsi magaviseletüket igazoló bizonyitvánnyal felszerelt 

pályázati kérésüket hozzám folyó évi majus hó 28-ig adják be. 

A választás május 30-án fog megtartatni. 

A járási főszolgabirótól. 

Bánffy-Hunyadon, 1900 évi április hó 14-én. 
Kertész, 

főszolgabiró. 

Sz. 847-1900. 

Hirdetmény. 
A szamosujvári fegyintézet részére folyó

 évi május 

25-éig beadandó irásbeli zárt ajánlatok alapján beszerzendő 700
 

métermázsa szürke és 100 métermázsa fehér, erdélyi szálas, mosat- 

lan gyapjunak szállitása tárgyában, annak megjeg
yzése mellett - 

hogy husz métermázsára is jehet ajánlatot tenni, - megkeresésre 

szivesen ad részletes felvilágositást 

391. 1-3. 

391. 2-8 

az igazgatóság. 

Sz. 224-1900. 
392. 1-1. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-sa értelmében 

ezenmnel közhirré teszi, hogy a kolozsvári kir. törvényszék 1899 évi 13098. számu 

végzése következtében Sipos Gábor ügyvéd által képviselt a kolozsvármegyei ta
ka- 

rékpénztár javára Antal Andrásné és társa ellen 260 kor
. s járul. erejéig 1900 évi 

febr. hó 10-én foganatositott kielégitési végrehajtás utján
 lefoglalt és 824 koronára 

Decsült következő ingóságok u. m. szarvasmarhák, szekerek és gabona nyilvános 

árverésen eladatnak. 
Mely árverésnek a kolozsvár-vidéki kir. járásbiróság 100

0. évi V. IL 1416.2 

sz. végzése folytán 260 korona tőkekövetelés. ennek 1899 évi szeptember h
ó 1-ső 

napjától járó 6 százalék kamatai, egyharmad százalék vált
ódij s eddig összesen 67 

korona 48 fillérben biróilag már megállapitott költségek 
erejéig Mérában adósok la- 

kásán leendő eszközlésére 1900 évi április hó 28. napj
án d. e. 10 órája határidőül 

kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzésse
l hivatnak meg, hogy az 

érintett ingóságok az az 1881. évi LX. t.-cz. 167. és 108. §-a értelmében kész- 

pénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek, szükség esetén becsáron alul is el fog- 

nak adatni. 
Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások i

s le és felülfoglaltatták és 

azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 
1881. évi LX. t.-ez, 102. §. 

értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Kolozsvárt, 1900 április hó 7. napján. í 
Piger János 

kir. birósági végrehajtó. 

A legjobb 

melyet O politzer udvari tanácsos , Schnizler, 

Kainzbauer tanárok és mások 50 év óta aján- szájviz, 
lanak, kétségkivül dr. Popp J. G. bécsi cs. és kir. udvar

i fogorvos 

ANATHEPRIN 
szájvize 1 frt 40, 1 frt és 50 kros üvegekben. Bámulatos hat

ásu minden 

száj- és fogbaj, fogfájás, rosz lehellet, ingó fogak ellen, megerősiti a fog- 

hust, megtartja a fogakat a legmagasabb korig és a rágószerveket
 meg- 

védi a roth. stb. adástól. Fogpor 68 kr. Anatherin fogpa
szta üvegszelencé- 

ben 70 kr. csomagban 35 krajczár, fogplomba 1 forint, illatos növény- 

szappan börtisztátlanság ellen 30 krért kapható minden gyógyszertárban, 

a drogériában és illatszer üzletben. Valódi esak oly palaczkban, mint a 

milyen az oldalt látható, kék czimkével franczi
a nyelven és czégemmel 

aranynyomásban ellátott palaczk. 358. 9-0. 
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Bányai Kálmán és Társai 
müszaki áruk gyári raktára és felsz

erelési 

e vállalata. 

Kolozsvárt, főtér 18. számi. - Telefo
n 324. 

Felszerelöknek, gép és háztulajdonosoknak a
 legolcsóbb 

gyári árakon szállitunk, helyben és vidékre.
 

Vizvezetékhez. Csöveket, ólomból és vasból; fém és sá
rgarézből, 

kifolyó, elzáró, kerti fecskendő és szelepsecsapokat, fürdőkádak, ülő
kádak 

zuhanyok, toualet csapok, mosdók, mosdóasztalok, po
rczellán és márvány- 

ból, falikagylók, kiöntők és viztartányok. 

Csatornázáshoz. Csöveket, kőagygból, ö
ntött vasból és ezémentből, 

öntöttvas aknarácsok és fedelek, büzelzáró
k, visztorlók és talajvizelvezető 

alagcsövek, porczellán és zément lapok. 

Egészségügyi berendezésekhez. Zomácnzozott öntött vasból és 

fovance porczellánból, elosett csészék, pissoirok, fali 
medenczék, forditható 

lavorok, hordozható szobai ürszékek, fürösztő, bDidet és ágytálak. 

Göőz és gázberendezéshez. Áteresztő féms
zelepek, leeresztő gőzcsa- 

pok, visztorló szelepek, két és háromnyilásu főcsapo
k, feszmérők, vizállás- 

mutató üvegek és gyürük, kovácsolt vas gáz és forr
csövek, kaucsuk, ken 

der és csigatömlők, gummi, asbest és biberfalemezek, asbes
t zsinorok, gummi 

golyó szelepek és tömitések. 

Kutszivattyuk, tüzoltó fecskendők és felszerelések és ezekn
ek min- 

den részei külön is kaphatók. 

a- Felszerelés és berendezéseket a legolcos óbban 

eszközöltetünk! *0 

Terveket és költségvetéseket 

dijmentesen készitünk!!! 

Kolozsvári vizvezeték és csator
názási vállalat: 

Bányai Kálmán és Társai 
Kolozsvár, főtér 18. szám. 

151. 21-30. 
Telefon 324. 

Budapesti szivattyu és gépgyár részv. t
rság erdélyrészi 

képviselete. 

MICHELSTÁDTER S. E. és H. 
czipőgyár raktára, 

Kolozsvár, Főtér 11. szám. l- 
eleloktotokok 

Dus választék 

mindennemü 
üó. 

BELATINI BRAUN A. Velencze (Fehérmegye.) 
5 százalék az Erdélyi Kárpat-Egyesület javára ! 

......... czipőkben! 

Elegáns kivitel! 
Legjobb anyag! 

Kizárólag saját 

gyártmány!! 

b Határozott, a talpakba nyomott árak. - 
Minden évadban képes árjegyzék. 

pet- Minden verseny teljesen kizárva! 
Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. 

Az E. K. E.pezspővel kiszoritani óhajtjuk hazánkból az 5 millió 

koronára menő külföldi pezsgő behozatalt. 

Az E. K. E.-pezsgő tiszta magyar borból készül, magyar munkások 

dolgozzák fel,a gyár teljesen magyar ipari czikkekkel van felszerelve. 

Az E. K. E. pezsgő tisztán van kezelve, az E. K. E. választmánya 

vegyileg megvizsgáltatta és egészséges, kitűnő italnak találta. 

Az E. K. E.pezsgőt kérje, követelje minden magyar ember, ban- 

ketteken, ünnepies és más alkalmakkor. ú 

Az E. K. E.pezsgőt nagyban meg lehet rendelni „E. K. E.-Ko- Al Xny Ti ácá 

lozsvárt" czimen, üvegenként minden füszer és csemege üzletben. egelőny ösebb bevásárlási forrás! 
244. 19-00. 

168.20-30. 

IIII- 
aleghatásosabb arcz- és kézbőr finomitó 

készitmény! 

LILI-CREME teljesen ártalmatlan összetételü, nem 
zsiroz, nappal is használható! 

Egy tégely Lili-Creme ára 1 korona. Egy darab Lili-szappan 

ára 70 fillér. Egy doboz Lili-hölgypor ára 1 korona 20 fillér és 

2 korona. 
Kaphatók: Dr. Hintz György gyógyszertáraban. 

149.834-50. 

Specialista 

Sénv- 
KÖTOKBEN. 

A Kelethi-féle 

cs. és kir. szab. 

sérkvötő a legtö- 

kéletesebb ezen ['. 

nemben, nem csu-. 

szik, nem gyako- 

rol kellemet- 
len nyomást és el- 
távolitja az eddigi 
sérvkötők hiányát. 

Árak 
egyoldalu 
kétoldalu 

] 
1 

Alapittatott 1873. 

Ajánlom szabadalmazott 
E m 

Jéghütőimet; 
melyek igen takarékos jég- 

medenczével vannak fölsze- 

relve. Hentes üzletek, tej el- 
árusitók és privát-házaknak 

raktáron áll 10 forinttól 200 

forintig szolid kivitelben. 
Kiváló tisztelettel 

SEEMANN 1. 
lakatos, tizedes-mérleg, jéghütő- és 

fuvókészitő. 

Kivánatra árjegyzék ingyen küldetik! 

aeezon e mmzamttiba 

pa Nem hull a haj, nincs többé kopasz-ember. 

EXIKÁTOR 
1 üveg ára 2 kor. 40 fillér. 

Kapható gyógyszertárakban és mindennemü illat- és pipereczikk-kereskedésben. 

Főraktár: TÖRÖK JÓZSEF gyógyszertára, Király-utcza 12. sz. 

Erdélyi főraktár és vezérképviselőség GÓTH GYULA, illat- és pipereczikk nagykereskedőnél, Gyulsfehérv
ár - Főtér. 

am Vidéki megrendeléseket utaánvettel azonnal eszközöl: ) 99. 12-20. 

noszéNÁ - 

6 frt 
12 frt 

elyáramban (alapittatott 1878) készülnek ezenkivül: műláb ü j 
Áe , z s z ' ak, K * ó 

6s nyujtógépek, egyenestartók (Hessing-féle rendszer); orthopadiai azmükezek, járó 
görcsérharisnyák és mindenféle gummiáruk urak és hölgyek részére. ; 

Megrendeléseket pontosan és diseréten eszközöl: 

K E L E T I orvos sebészeti, mü és kötő- 

szer gváros. 
Budapesten, IV. Korona-herczeg-utcza 17. 

Nagy képes árjegyzék ingyen és bérmentve. 
1098.16-16. 

Szenzácziót kelt a gyógyfü-kivonatom, Felfedeztem és százszoros pénzzel fize- 

melyet évek hosszu során át tanulmá- tek, ha kétszeri használat után rögtöu 

nyoztam, hogy mikép lehessen meggá- megnem szünik a hajhullás, korpaképződés 

tolni a megkopaszodást! és mindennemü fejbőrbetegség !! 

uri, női és szinházi fodrász 
N D ] R Budapest, Nefelejts-utcza 27. 

Egyedüli készitő és széjjel-küldési 
raktára. 

Belközép-utcza 5. sz. - Telefon szám 201. ) 

Magkereskedés. Kerékpár-raktár. Gazdasági gépek. 

As D. M. Osborne et Co-féle legjobb kéve- 
kötő- és marokrakó-aratógépek, fükaszáló, szé- 

nagyüjtő, cséplőgépek, gőz, ló- és kézerőre; 

rosták, trieurök, szecska- és répavágók, tö. 

rökbuza-morzsolók, darálók stb. - Árjegyzék 

ingyen. 

ipezszsva.. 

Állandó nagy kerékpár-ra tár, a sportkörökben 

legkedveltebb elisőrendü gyártmányokból. 

Rendkivüli olcsó árak, kedvező fizetési feltéte- 

lek. Nagy raktárt tartok kerékpárfelszerelésekből 

Pneumatic-burkolat és léetömlő minden méretben 

készleten van. Részletes árjegyzékek rendelkezésre 

állanak. Javitóműhely. 

Megbizható, ecsiraképes, gazdasági, ve- 

temény és virágmagvak. Lóher, luczerna, 

répa és fümagvak. Raphia hárs, oltóviasz, fa- 

ezédulák, gabona-zsák, lóherés-zsák, ponyva 

Niagy árjeg zék kivánatra bérmentve. 
357. 7-0. 

Nyomatott Magyary Mihály nyomdájában, Kolozsvárt.


